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DOKUMENTACJA  

 

Informacje og·lne 

TUCNAK ï jest to program do logowania w trakcie zawod·w kr·tkofalarskich ( gğ·wnie 

UKF). TUCNAK pracuje pod kontrolŃ systemu LINUX i im podobnych systemach 

UNIXowych. DomyŜlacie siň skŃd nazwa TuļŔ§k ï to po czesku to ï pingwin(czyli potoczna 

nazwa LINUXA). Program pracuje r·wnieŨ w Ŝrodowisku Windows, z wykorzystaniem 

bibliotek Cygwin, dziňki czemu jest on tak uniwersalny.  Program moŨna pobraĺ ze strony 

http://tucnak.nagano.cz/download.php.  Zobacz r·wnieŨ rozdziağ Instalacja . 

Opis programu 

¶ Obsğuga programu mocno zbliŨona jak w programie TACLOG 

¶ Wsparcie wiňkszoŜci europejskich zawod·w. MoŨliwoŜĺ jednoczesnego prowadzenia 
kilku dziennik·w, na kilku pasmach. 

¶ MoŨliwoŜĺ eksportu dziennika do formatu EDI i wielu innych format·w. 

¶ Eksport do formatu ADIF i HTML.  

¶ MoŨliwoŜĺ pracy na kilku terminalach, a w X11 przy uŨyciu biblioteki SDL. 

¶ MoŨliwoŜĺ zdalnej pracy uŨywajŃc SSH albo Telnet ( np. uŨywajŃc programu Putty). 

ĞatwoŜĺ obsğugi 

¶ Do instalacji uŨywany jest tylko jeden plik 

¶ MoŨliwoŜĺ obsğugi radia z poziomu programu ( SSB, PTT i CW). MoŨesz wysyğaĺ 

wywoğanie  CQ SSB i CQ CW, albo nadawaĺ CW uŨywajŃc klawiatury. 

¶ Znak wywoğawczy, lokator, raport - automatycznie jest identyfikowany i 

podpowiadany 

¶ Wyszukiwanie w bazie C_W  znaku wywoğawczego, lokatora, na podstawie 

wprowadzanego ciŃgu znak·w. Wyszukiwanie dziağa w tle. 

¶ MoŨliwoŜĺ dodawania uwag z poziomu linii wprowadzania, wprowadzenie informacji 

o koniecznoŜci wysğania karty QSL 

¶ Kreator tworzenia nowego dziennika zawod·w. Wszystkie parametry zawod·w sŃ 

ustawiane automatycznie, po wybraniu odpowiednich zawod·w. 

R·Ũnorodne moŨliwoŜci wykorzystania 

¶ MoŨliwoŜĺ  pracy na kilku pasmach i na kilku komputerach. W rezultacie masz 

informacje o przeprowadzonych ğŃcznoŜciach na wszystkich pasmach i r·Ũnych 

http://tucnak.nagano.cz/download.php


komputerach. Masz moŨliwoŜĺ otwarcia logu z danego pasma na innym komputerze 

(wykorzystywane dla drugiego operatora). 

¶ MoŨliwoŜĺ uruchomienia kilku kopii programu na jednym komputerze ( serwerze) 

¶ Wsparcie dla obsğugi kilku jňzyk·w ï oczywiŜcie jak ktoŜ przetğumaczy z jňzyka 

angielskiego albo czeskiego. Obecnie program wspiera jňzyki: angielski, czeski, 

sğowacki, niemiecki i portugalski ( wkr·tce polski). 

BezpieczeŒstwo danych 

¶ Wszystkie wprowadzone ğŃcznoŜci ( a takŨe te rozpoczňte) zapisywane sŃ w tzw. pliku 

swap( tymczasowym). JeŜli na Twoim komputerze nastŃpi jakaŜ awaria, dane bňdzie 

moŨna odczytaĺ wğaŜnie z tego pliku, za pomocŃ dowolnego edytora ASCII np. nano 

albo Vim, Notepad. 

¶ Automatyczny zapis danych na dysku albo dyskietce 

¶ Nagrywanie ğŃcznoŜci w jednym z kilku popularnych format·w (PCM, ADPCM, x-

law, GSM coding) 

¶ Monitorowanie poziomu nagrywania. 

¶ Wprowadzone nierozpoznane dane nie sŃ kasowane i sŃ zawsze wyŜwietlane (np. w 

podpowiedziach). 

¶ NiedokoŒczone ğŃcznoŜci sŃ zapisywane i oznakowywane specjalnym markerem. 

Baza danych 

¶ W bazie danych przechowywana jest para informacji - znak wywoğawczy, lokator, 

data ostatniej aktywnoŜci i QRV na poszczeg·lnych pasmach 

¶ Baza danych DXCC,  baza lokator·w przypisanych do poszczeg·lnych DXCC, baza 

lokator·w o duŨej i Ŝredniej aktywnoŜci. Do tego celu program uŨywa pliki cty.dat 

autorstwa K1EA i tucnakdw. 

¶ KrzyŨowa kontrola pary danych: znak ï lokator 

¶ Import bazy VHF autorstwa DL8EBW 

¶ Podstawowa statystyka ï liczba zrobionych DXCC i lokator·w 

¶ Kolorowa mapa przeprowadzonych QSO (ğŃcznoŜci) i wyŜwietlana tych informacji w 

trybie graficznym 

Sieĺ 

¶ Istnieje moŨliwoŜĺ pracy na jednym otwartym oknie programu Tucnak. MoŨna siň do 

niego podğŃczyĺ poprzez packetradio, uŨywajŃc program·w np. node, call lub telnet. 

¶ PoğŃczenie do bardzo popularnego czatu ON4KST i podŜwietlanie wiadomoŜci tam siň 

pojawiajŃcych. 

http://www.nano-editor.org/
http://www.vim.org/


¶ Rozmowa z innymi uŨytkownikami Tucnak, podobnie jak w WW-Convers ( okno 

rozmowy) 

¶ Wysyğanie sked·w - um·wionych ğŃcznoŜci - na innych pasmach 

¶ Wprowadzanie DX spot·w z linii poleceŒ i nanoszenie ich na mapie danego pasma 

¶ Ğadowanie konfiguracji i pliku C_W z dowolnego miejsca w sieci. 

¶ PodglŃd wprowadzanych informacji i przeprowadzonych QSO przez innych 

operator·w poğŃczonych w sieci. 

¶ Sterowanie rotorem anteny 

Swoboda korzystania 

¶ Tucnak to darmowe oprogramowanie i rozpowszechniane na licencji GNU General 

Public License .  

¶ Pakiety dla Debiana i dystrybucji opartych na systemie Linuks 

¶ Korzystanie w popularnym systemie Windows 98, XP,Vista,7,8 

Obsğugiwane zawody 

(proszň dodaj zawody, kt·re moŨna dodaĺ do programu) 

¶ IARU VHF / UHF Contest  

¶ VHF Marconi CW Contest  

¶  AGCW CW Contest  

¶ RSGB V / UHF Konkursy - Standard oraz MnoŨniki: M1-M4 RSGB VHF Contest  

Lista ŨyczeŒ 

(Podpowiedz jakie dodaĺ zawody, kt·re chcesz uruchomiĺ w Tucnaku. Nie zapomnij podaĺ 

odnoŜnik do regulaminu zawod·w i wyŜlij te informacje do mnie) 

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://www.gnu.org/&usg=ALkJrhgOL07hJTyZx1mbxVtibJCKh85zdQ
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://www.gnu.org/&usg=ALkJrhgOL07hJTyZx1mbxVtibJCKh85zdQ
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://www.gnu.org/&usg=ALkJrhgOL07hJTyZx1mbxVtibJCKh85zdQ
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://tucnak.nagano.cz/wiki/AGCW_CW_Contest&usg=ALkJrhjdF7Cqv9c8k6M3aTnOYCyw-vwNFQ
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://www.rsgbcc.org/vhf&usg=ALkJrhj1BCDuof3Wb65cy5UCntj-K-ZQOA


Pierwsze uruchomienie 

Po uruchomieniu Tucnak wyŜwietli okno konfiguracji bazowej:  

 

Musisz przynajmniej podaĺ sw·j znak i lokator. JeŜli nie znasz swojego lokatora, moŨna go 

znaleŦĺ tutaj http://f6fvy.free.fr/qthLocator/fullScreen.php .  

 
 

Najlepiej jest wypeğniĺ wszystkie pola. MoŨesz zrobiĺ to jednak p·Ŧniej w menu <F10> -> 

Setup->Contest defaults (patrz rozdziağ Ustawienia podstawowe zawod·w (Contest defaults)). 

Nastňpnie warto ustawiĺ wartoŜci domyŜlne dla poszczeg·lnych pasm(moŨna to zrobiĺ 

p·Ŧniej otwierajŃc okno konfiguracji zawod·w): 

¶ <F10>->Setup, Band defaults->Enter. Teraz naleŨy wybraĺ pasmo, w kt·rym chcemy 

wprowadziĺ wartoŜci domyŜlne. WaŨne jest, aby zaznaczyĺ odpowiednie opcje QRV: 

-  QRV on this band ï oznacza, Ũe jesteŜmy aktywni na tym paŜmie(niekoniecznie w 

tych zawodach) 

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://f6fvy.free.fr/qthLocator/fullScreen.php&usg=ALkJrhiLR1EDvxeWs3nDFG15Gq7tC3EQqw


- QRV In this contess ï oznacza, Ũe w zawodach jesteŜmy/bňdziemy aktywni na tym 

paŜmie. Opcja waŨna aby mieĺ moŨliwoŜĺ przeğŃczania siň pomiňdzy pasmami w 

trakcie trwania zawod·w  

¶ Zaznacz odpowiedniŃ kategoriň (Multi / Single / Check).  

¶ Nastňpnie wprowadziĺ informacje o sprzňcie.   

¶ NaciŜnij przycisk [OK] lub <Enter>  

 

Szczeg·ğy poszczeg·lnych opcji opisano w rozdziale Ustawienia podstawowe dla pasma 

(Band defaults) 

Teraz naleŨy otworzyĺ log zawod·w: 

¶ <F10>->Contest->New from wizard  

¶ Region I standard Contest (lub inny). JeŨeli na liŜcie nie ma definicji zawod·w w 

kt·rych startujemy naleŨy wybraĺ poprzednim kroku opcjň New. JeŨeli chcesz aby do 

programu doğŃczyĺ automatycznego kreatora Twoich zawod·w napisz, ale pamiňtaj o 

informacjach jakie zostağy podane w sekcji: Lista ŨyczeŒ 

¶ NaciŜnij [OK] lub Enter 



 

Wprowadzanie ğŃcznoŜci 

¶ Wpisz znak np. OK1MZM i naciŜnij Enter  

¶ Wpisz odebrany raport np. 59001 i naciŜnij Enter (w·wczas automatycznie 

wypeğniona zostanie automatycznie aktualna data i czas)  

¶ Wpisz odebrany lokator np. JN69PR i naciŜnij Enter 

¶ MoŨna powyŨsze dane wprowadzaĺ ĂciŃgiemò w jednej linii. Poszczeg·lne informacje  

naleŨy wtedy oddzieliĺ spacjŃ (np. OK1MZM 59001 JN69PR <Enter>), ale o tym w 

dalszej czňŜci niniejszej instrukcji. 

 

¶ Gdy wszystkie informacje sŃ juŨ wprowadzone naciŜnij <Enter> aby zatwierdziĺ 

ğŃcznoŜĺ i jŃ zapisaĺ. 

 

¶ WprowadŦ kolejne ğŃcznoŜci 



Aby przygotowaĺ log do komisji zawod·w naciŜnij:  

¶ <F10>->Contest->Export as EDI. TŃ czynnoŜĺ naleŨy powt·rzyĺ dla poszczeg·lnych 

pasm w kt·rym startowaliŜmy. Zmiana pasm jest moŨliwa przez  naciŜniňcie <F10>-

>Bands  lub Ctrl + B i litera oznaczajŃca pasmo(A-Z). 

¶  <F10>->Contest-> Exit wyjŜcie z programu  

¶ WyŜlij log do komisji zawod·w. Dziennik zostağ zapisany w ~ / tucnak <data> / / * 

edi. (~ Tw·j katalog domowy). W systemach Windows: Pulpit->Tucnak data-

>Katalog z datŃ zawod·w.  

JeŜli chcesz uruchomiĺ Tucnak w sieci konieczne jest wypeğnienie nastňpujŃcych element·w:  

¶ Znak w zawodach 

¶ Data zawod·w  

¶ Nazwa zawod·w (wielkoŜĺ liter ma znaczenie). Ten element jest bardzo waŨny.  



Praca na pasmach KF 

¶ WğŃcz pasma KF w kt·rych startujesz:  [F10]->Setip->Band defaults   i uzupeğnij je 

wg opisu w rozdziale: Ustawienia podstawowe dla pasma (Band defaults) 

 



¶ Ustaw jeŜli programu uŨywasz do wywoğania CW: [F10]->Setup->CW keying ([F10]-

> [s]-> [e])  

 

¶ wybierz urzŃdzenia do nagrywania audio i ustaw szablon nazwy zapisywanego pliku 

[F10]->Setup->Adio ( [F10]->[s]->[d]), poprawne nagrania w zawodach, dostňpne sŃ 

w archiwum http://ol5q.nagano.cz/audio.php  

 

¶ ustaw makra dla wywoğaŒ CW <F10>->Setup->CW CQ ([F10]->[s]->[c])  

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://ol5q.nagano.cz/audio.php&usg=ALkJrhhD76DhMTkzjgzO8m0yNLx-SBORYA


 

¶ Ustawienia radia [F10]->[s]->[g] dla pileupu CQ, zalecane jest ustawienie "Clear RIT 

on RUNôs QSO saveò.  Opcja ta jest obsğugiwana przez radia Kenwood.  

 

¶ Dodanie okna dla pasm KF: [F10]->[w]->[a] zaznacz opcjň ĂHFò. Teraz aby przejŜĺ 

do tego okna naciŜnij [F4] ( kilkakrotnie)  



 

¶ utw·rz nowe zawody  [F10]->[c]->[w]  

 

(to naleŨy przetestowaĺ ï nie dziağam na pasmach KF) 

¶ ustaw tryb Run [F9]->[e]->[u]  

¶ [Enter]  - wywoğanie CQ  

¶ Zapisz nagranie [Enter]  - TX WYMIANŇ  

¶ Napisz wymianň raport·w [Enter]  - tx i CQ  



 

¶ powtarzaĺ co najmniej tysiŃc razy :)  

Porady  

¶ [F3] wyczyszczenie pola wprowadzania danych  

¶ [.] Kropka w polu wprowadzania w dowolnym miejscu znaku wywoğawczego, 

sprawdza ten znak (np.  K3M.D wyŜwietli podpowiedŦ OK3MAD i RK3MWD)  

¶ [CALL /]  wiňcej http://tucnak.nagano.cz/wiki/Activity  

¶ $ B wt $ mc w CW2 (F7) cw i tx z pamiňci (nie dziağa z WinKey i cwdaemon!)  

¶ $ I? w CW3 (F8) wiňcej http://tucnak.nagano.cz/wiki/Setup # CQ_macros  

 

Uwaga 

Program ten dedykowany jest do logowania w zawodach UKF. CzňŜĺ KF jest traktowana 

eksperymentalnie. 
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Instalacja 

Instalacja informacje og·lne dla system·w opartych na Linxie  

Podstawowym adresem URL do pobrania Tucnaka jest adres:  

http://tucnak.nagano.cz/download.php .  

Pobierz pierwszy kod Ŧr·dğowy lub pakiety binarne Tucnak. SŃ tam teŨ pakiety binarne dla 

twojej dystrybucji, ale mogŃ byĺ nieaktualne.  

Tucnak wymaga dw·ch  bibliotek glib. MogŃ byĺ juŨ one czňŜciŃ Twojej dystrybucji. JeŨeli 

chcesz skompilowaĺ Tucnak z kodu Ŧr·dğowego, musisz zainstalowaĺ teŨ wersjň 

deweloperskŃ biblioteki glib (devel -. Libglib2.0-dev * deb (Debian), glib-devel * rpm 

(RedHat), libglib2.0 *.. rpm (Mandrake)). Biblioteki moŨna pobraĺ z www.gtk.org (nie z 

glib.org )  

Od wersji 2,0 obowiŃzkowo muszŃ byĺ zainstalowane biblioteki SDL (jeŜli nie moŨna 

programu skompilowaĺ z kodu Ŧr·dğowego, trzeba mieĺ teŨ zainstalowaĺ biblioteki: 

Libsdl1.2-dev * deb (Debian), SDL-devel-1.2 * rpm (RedHat), libsdl1.2-devel *. rpm 

(Mandrake).  

Instalacja z kodu Ŧr·dğowego  

Instalacja z kodu Ŧr·dğowego to uniwersalny spos·b na zainstalowanie programu. MuszŃ byĺ 

zainstalowany w komputerze narzňdzia deweloperskie jňzyka C. Aby program zainstalowaĺ 

naleŨy wydaĺ nastňpujŃce komendy: 

 tar xzf tucnak2-2.07.tar.gz 

 cd tucnak2-2.07 

 ./configure 

 make 

 make install 

Program jest zazwyczaj instalowany w katalogu /usr/local/bin. MoŨe trzeba bňdzie dodaĺ 

ŜcieŨkň do pliku binarnego programu Tucnak. MoŨesz to zrobiĺ dodajŃc liniň: 

 export HOME=/usr/local/bin:$HOME 

 na koĺu pliku /etc/rc.local, a nastňpnie ponownie uruchom rc.local (lub uruchom ponownie 

system).  

Pliki konfiguracyjne sŃ zawsze zapisane w  katalogu ~/tucnak.  

Instalacja w Debianie  

Z repozytorium  

Najprostszym sposobem jest dodanie poleceŒ:  

 deb http://ok1zia.nagano.cz/debian/ok1zia binary-i386 / 
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 deb-src source http://ok1zia.nagano.cz/debian/ok1zia / 

do pliku /etc/apt/sources.list. Nastňpnie wydaĺ komendň  

  apt-get update 

 apt-get install tucnak3 

Instalacja rňczna  

Pobierz pakiety libzia3-3.09 * _i386.deb i tucnak3-3.09 * _i386.deb. Zainstaluj je wydajŃc 

polecenie:  

  dpkg - install libzia3-3.09 * _i386.deb tucnak3-3.09 * _i386.deb 

ściŃgnij Ŧr·dğa i stw·rz pakiet  

JeŜli pakiet binarny nie istnieje, utw·rz je z kodu Ŧr·dğowy wydajŃc komendň:  

 ./Configure 

 make deb 

Instalacja w Ubuntu  

Pakiety Ubunt moŨna albo zainstalowaĺ ze Ŧr·değ (tak samo jak w Debianie patrz punkt 

powyŨej). Alternatywnie, moŨe byĺ instalowane z gdebi. Musisz zainstalowaĺ gdebi z 

Centrum Oprogramowania Ubuntu. Pobierz najnowszŃ deb-plik z 

http://tucnak.nagano.cz/download.php . UŨyj tucnak2-* _i386.deb dla systemu 32-bitowego, 

tucnak2-* _amd64.deb dla systemu 64-bitowego.  

Uruchom gdebi, np. poprzez wydanie polecenia:  

  gdebi-gtk 

Otw·rz plik tucnak2-*. Deb. Zignoruj zalecenie instalacji starszej wersji z kanağu 

oprogramowania. Nastňpnie kliknij na "Zainstaluj pakiet".  

Instalacja w RedHat i dystrybucjach pochodnych  

Pobierz pakiet tucnak2-2.07 * i386.rpm i zainstaluj go wydajŃc polecenie.:  

  rpm-i tucnak2-2.07 *. i386.rpm 

JeŜli pakiet binarny rpm nie istnieje, utw·rz go z kodu Ŧr·dğowego wydajŃc komendň: (naleŨy 

najpierw zainstalowaĺ pakiet rpm-build w Mandrake)  

 ./configure 

 make rpm 

Pakiet Ŧr·dğowy RPM (SRPM) moŨna utworzyĺ poprzez komendň:  
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  ./configure 

  make SRPM 

Pliki sŃ zapisywane w katalogu /usr/src/[redhat | RPM | Pakiety | rpm] / * (w zaleŨnoŜci od 

dystrybucji). Musisz mieĺ konieczne prawo zapisu do tego katalogu.  

Uwaga: Tworzenie pakiet·w RPM nie jest idealnie przetestowane. JeŜli masz jakieŜ pytanie 

do poleceŒ, lub wiesz jak rozwiŃzaĺ jakiŜ bğŃd,  proszň wyŜlij do mnie te informacje.  

Instalacja w Gentoo  

MoŨesz r·wnieŨ uruchomiĺ Tucnak na Gentoo-Linux. MoŨna go znaleŦĺ w gğ·wnym 

katalogu portale, w kategorii media-radio.  

Wystarczy wpisaĺ  

  emerge-av tucnak2 

aby skompilowaĺ go na Twoim systemie. MoŨna ustawiĺ USE-flag  "alsa", "FTDI", "gpm" i 

"hamlib" aby wğŃczyĺ obsğugň Audio I/O przez ALSA, wsparcie urzŃdzenia USB  DAVAC-4, 

sterownik myszy dla konsoli i sterowniki zawarte w bibliotekach hamlib.  

W tej chwili obsğuguje tylko architekturň x86 i amd64. JeŜli chcesz go uŨywaĺ na innych 

architekturach (ppc, ...) proszň o kontakt drogŃ mailowŃ.  

 

DL1JBE  

Instalacja na Arch Linux   

MoŨesz zbudowaĺ pakiet Aur tucnak2  

Instalacja w openSUSE  

UŨytkownicy openSUSE mogŃ znaleŦĺ pakiety RPM tutaj: 

http://download.opensuse.org/repositories/hamradio/  

a jeszcze proŜciej, wpisz "tucnak" w w tej wyszukiwarce http://software.opensuse.org/search i 

postňpuj zgodnie z instrukcjami jednym klikniňciem zainstalujesz program.  

Instalacja na laptopie Asus EEE  

Asus EEE uŨywa Xandros, jest to komercyjne wydanie Debiana. Niestety uŨywana wersja 

Xandros odpowiada Debian Etch ale obecna wersja Deb jest budowana pod Squeeze. Dlatego 

sŃ tworzone od czasu do czasu pliki binarne dla EEE. Jest to kompilacja bez bibliotek, kt·re 

nie sŃ obsğugiwane w tej odmianie dystrybucji. Mianowicie chodzi o biblioteki libgpm (tutaj 

nie ma wirtualnej konsoli) i libftdi (EEE wymusza kontrolň radia).  
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PrzejdŦ na http://tucnak.nagano.cz/download.php i skopiuj odnoŜnik do pliku tucnak3-eee-

3.14.tar.gz. NaciŜnij Ctrl + Alt + T, aby uruchomiĺ konsolň i wpisz:  

 /Home/user>wget http://tucnak.nagano.cz/tucnak2-eee-3.14.tar.gz 

 /Home/user>tar xvzf tucnak2-eee-3.14.tar.gz 

 /Home/user>tucnak /tucnak 

To wszystko!  

JeŜli chcesz utworzyĺ pakiet eee, sp·jrz na skrypt eee.sh w plikach Ŧr·dğowych Tucnak. 

Musisz uruchomiĺ go w systemie Debian Etch i386.  

Wskaz·wka: Sp·jrz na http://wiki.eeeuser.com/ aby uzyskaĺ wiňcej informacji o EEE. 

Wiele dziňki Zdenek OK1VKZ za wypoŨyczenie laptopa.  

Kompilacja na Ubuntu Karmic "" (9.10)   

Instalacja w Ubuntu "jaunty" (9.04)   

Instalacja w Ubuntu "Intrepid" (8.10)   

Kompilacja  na 'Hardy' (Ubuntu 8.04 LTS)  

Instalacja w systemach Windows 

Pakiet instalacyjne dla system·w Windows sŃ dostňpne pod adresem: 

 http://tucnak.nagano.cz/download.php 

naleŨy pobraĺ plik: Tucnac3MSVC-3.xx.exe (gdzie xx to numer wersji programu). Po 

pobraniu go na lokalny dysk naleŨy uruchomiĺ ten plik, kt·ry jest jednoczeŜnie instalatorem 

dla system·w Windows. Po uruchomieniu postňpuj zgodnie ze wskaz·wkami pojawiajŃcymi 

siň w oknie instalatora. Po zainstalowaniu program automatycznie siň uruchomi, a na Pulpicie 

powstanŃ dwie ikony: ĂTucnak3ò ï ikona sğuŨŃca do uruchamiania programu i ĂTucnak dataò, 

kt·ra jest skr·tem do katalogu w kt·rym zapisywane sŃ wszystkie dane. 

Poprzez ikonň ĂTucnak dataò w prosty i szybki spos·b moŨna wskazaĺ plik logu jaki mamy 

wysğaĺ do komisji zawod·w. 

 

 

 

 

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://tucnak.nagano.cz/download.php&usg=ALkJrhgllgwoVLUuSMa7f9kQ3SfRnMLgRg
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://wiki.eeeuser.com/&usg=ALkJrhgHxiHkub6Xw3jhm-QvIAHbA4uxwA
http://tucnak.nagano.cz/wiki/Ubuntu_%22Karmic%22_%289.10%29
http://tucnak.nagano.cz/wiki/Ubuntu_%22Jaunty%22_%289.04%29
http://tucnak.nagano.cz/wiki/Ubuntu_%22Intrepid%22_%288.10%29
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://tucnak.nagano.cz/wiki/Ubuntu_%27Hardy%27_%288.04_LTS%29&usg=ALkJrhgm-Uk9ZiLKuvYjHbmdTEZ4yHCqJw
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://tucnak.nagano.cz/download.php&usg=ALkJrhgllgwoVLUuSMa7f9kQ3SfRnMLgRg


Menu 

Menu zawody (Contest) 

Menu sğuŨy do rozpoczňcia logowania w nowych zawodach, otwarcia pliku z zapisanymi 

wczeŜniej ğŃcznoŜciami, generowania plik·w dziennika. Menu to ma dwie postacie pierwsza: 

gdy Ũaden dziennik nie jest aktywny, druga: gdy dziennik zawod·w juŨ jest zdefiniowany 

(tryb logowania). 

Nowy log zawod·w 

 

Nowy log (New) 

Dziňki temu menu moŨemy zainicjalizowaĺ nowy dziennik zawod·w. Po wybraniu tej opcji 

zostanie wyŜwietlone okno z parametrami logowania i sposobu punktacji w zawodach. 

Wprowadzone sŃ tutaj wartoŜci domyŜlne dla zawod·w IRAU VHF. 

 

¶ Name of the contest ï Nazwa zawod·w 

¶ Callsign in contest ï Znak wywoğawczy uŨywany w czasie zawod·w 

¶ Club stadion ï Znak stacji klubowej 

¶ Your WWL ï Lokator z kt·rego stacja pracuje 

¶ Your EXC ï Opcjonalny raport wymieniany w czasie zawod·w 

¶ Date of contest ï Data rozpoczňcia zawod·w 



¶ Only digits men ï Spos·b parsowania wprowadzanych raport·w. Zaznaczenie tej 

opcji wskazuje w jaki spos·b program definiuje wprowadzone raporty. 

¶ Expedition mode ï Tryb w kt·rym Tucnak nie bňdzie wyŜwietlağ ostrzeŨeŒ o 

powt·rzonych ğŃcznoŜciach. ĞŃcznoŜĺ powt·rzona zostanie zapisana, ale nie bňdŃ za 

niŃ przydzielone punkty. 

¶ QSO Nr used ï W raportach bňdzie wymieniany numer ğŃcznoŜci 

¶ QSOp multi ï IloŜĺ punkt·w za 1km odlegğoŜci miňdzy stacjami 

¶ Global QSO NR ï numer ğŃcznoŜci wsp·lny dla wszystkich pasm 

¶ WWL ï Ustawienie jaki w raportach wymieniany jest lokator stacji ( 6 lub 4 

znakowy) i czy wymieniany jest on opcjonalnie 

¶ WWL Bonus ï Bonus za kaŨdy nowy lokator 

¶ WWL multi ï MnoŨnik za kaŨdy nowy lokator 

¶ Confirm WWL ï Zaznaczenie tej opcji powoduje, Ũe w czasie wprowadzania 

ğŃcznoŜci lokator pobrany z bazy musi byĺ zatwierdzony poprzez naciŜniňcie klawiszy 

ALT + X 

¶  EXC used ï Dodatkowy raport ( np. kod wojew·dztwa) jest wymieniany w czasie 

ğŃcznoŜci. 

¶ EXC bonus ï Bonus za kaŨdy nowy opcjonalny raport ( np. za kaŨde nowe 

wojew·dztwo) 

¶ EXC Multi ï MnoŨnik za kaŨdy nowy opcjonalny raport ( np. za kaŨde nowe 

wojew·dztwo) 

¶ Confirm EXC - Zaznaczenie tej opcji powoduje, Ũe w czasie wprowadzania ğŃcznoŜci 

opcjonalny raport, kt·ry zostağ pobrany z bazy, musi byĺ zatwierdzony poprzez 

naciŜniňcie klawiszy ALT + E 

¶ EXC ï Typ wymienianego opcjonalnego raportu: 

1. Free ï Dowolny, nie jest sprawdzany w bazie 

2. Verified ï Bňdzie weryfikowany z opcjonalnymi raportami zdefiniowanymi w 

pliku bazy tucnakvexcXXX patrz rozdziağ Plik wszystkich opcjonalnych 

raport·w (tucnakvexcXXX)  

3. WAZ ï opcjonalny raport jest strefŃ WAZ 

4. ITU ï opcjonalny raport jest strefŃ ITU 



¶ EXC name ï Nazwa pliku bazy z definicjami opcjonalnych raport·w. Struktura plik· 

tucnakexcXXX i tucnakvexcXXX jest opisany w Plik opcjonalnych raport·w 

(tucnakexcXXX) 

¶ DXCC bonus ï Bonus za kaŨdy nowy kraj z listy DXCC 

¶ DXCC Multi ï mnoŨnik za kaŨdy nowy kraj z listy DXCC 

¶ RST used ï raport RST jest wymieniany w czasie zawod·w 

¶ Default RS ï domyŜlny raport wysyğany dla ğŃcznoŜci SSB 

¶ Def RST ï domyŜlny raport wysyğany dla ğŃcznoŜci CW 

¶ Also for RST-R ï domyŜlny odebrany raport. Po zaznaczeniu tej opcji naleŨy 

wprowadziĺ tylko odebrany numer ğŃcznoŜci 

¶ QSOp calc ï spos·b punktacji ğŃcznoŜci 

¶ Total calc ï spos·b liczenia sumy punkt·w w zawodach 

¶ [144] [432] [1.3GHz] ï DomyŜlne ustawienia dla poszczeg·lnych pasm. Patrz 

rozdziağ Ustawienia podstawowe dla pasma (Band defaults)  

Nowy log ï kreator ( New from wizard) 

Otwiera menu z kt·rego moŨna wybraĺ zdefiniowane ustawienia dla poszczeg·lnych 

zawod·w. Po wybraniu odpowiedniego rodzaju zawod·w zostanie otwarte okno opisane w 

dziale Nowy log (New) i w tym momencie moŨna zmieniĺ opcje jeŜli ulegğy one zmianie, 

albo sŃ niezgodne z rzeczywistoŜciŃ. 

Log z sieci (New from Network) 

Pokazuje menu kontekstowe z wszystkich log·w dostňpnych w sieci. MoŨesz wybraĺ tylko 

jeden z nich. Pojawi siň okno dialogowe:  

 

Wybierz bazy danych, kt·re chcesz wczytaĺ do komputera lokalnego. W przypadku duŨych 

baz danych i powolnym ğŃczu, nie zaleca siň importowania wszystkich baz. Spos·b 

ustawienia parametr·w komunikacji opisany zostağ w rozdziale Sieĺ (Network & trace).  



Otw·rz (Open) 

Otwiera wczeŜniej zdefiniowany i zapisany log zawod·w. Dostňp do tej opcji jest moŨliwy 

r·wnieŨ po naciŜniňciu klawisza F3. 

Menu Zawody (Contest) dostňpne w czasie logowania 

 

Zapisz (Save) 

Zapisuje do pliku, otwarty log zawod·w. Dostňp do tej opcji jest moŨliwy r·wnieŨ po 

naciŜniňciu klawisza F2. 

Lista operator·w ( Fill operators) 

Lista operator·w, kt·rzy przeprowadzali ğŃcznoŜci w trakcie zawod·w (pozycje Mope1 i 

Mope2 w pliku o formacie EDI). Funkcji tej naleŨy uŨyĺ przed wysğaniem logu do komisji 

zawod·w. 

Sprawdzenie ğŃcznoŜci (QSO check) 

Funkcja ta wykorzystuje wszystkie dostňpne informacje (w bazach danych), aby znaleŦĺ 

bğňdy w dzienniku. Sprawdzane sŃ parametry ğŃcznoŜci takie jak: data, czas, lokator z bazy 

C_W itp. Po sprawdzeniu wszystkich ğŃcznoŜci obok Ăpodejrzanegoò QSO wyŜwietlany jest 

znak zapytania.  

Uwaga: trwa to kilka sekund. Na powolnych komputerach zauwaŨalne jest zawieszenie siň 

programu Tucnak.  

 



Eksport do formatu EDI (Export as EDI)  

Eksport logu do formatu EDI. Jest to standardowy format dla I regionu IARU. 

Eksport do formatu raport u ( Export as report) 

Zapis logu do formatu dziennika Ăpapierowegoò.  ZawartoŜĺ pliku moŨna wydrukowaĺ na 

drukarce i wysğaĺ tradycyjnŃ pocztŃ do komisji. 

Eksport do formatu ADIF (Export as ADIF)  

Eksport logu do formatu ADIF 

Eksport do formatu HTML (Export as HTML)  

Funkcja ta eksportuje wszystkie ğŃcznoŜci do tabeli w formacie HTML. Dziňki tej opcji w 

prosty spos·b moŨna umieŜciĺ raport z zawod·w na swojej stronie internetowej. Dodatkowo 

tworzona jest grafika pokazujŃca mapň kierunk·w, oraz wykres godzinowy. 

Eksport statystyki (Export Statistics) 

Eksport logu do pliku tekstowego, zawierajŃcy statystki z zawod·w 

Eksport strony tytuğowej (Export  title page) 

Eksport strony tytuğowej logu ï funkcja obecnie nie wykorzystywana, ale dziağa. MoŨe komuŜ 

siň do czegoŜ przydaĺ. 

Eksport do formatu CALIBRO (Export as Calibro)  

Cabrillo jest uŨywany gğ·wnie do rozliczania zawod·w ARRL. Wsparcie to jest 

eksperymentalne, przed wysğaniem sprawdŦ go w edytorze tekstowym, wypeğnij wszystkie 

nieuzupeğnione wartoŜci i sprawdziĺ, czy zawiera wszystkie informacje o raporcie zawod·w. 

Eksport do MediaWiki ( Export as MediaWiki)  

Eksport raportu zawod·w do formatu MediaWiki (www.mediawiki.org). UŨyteczna jako 

szablon artykuğu do umieszczenia na stronie internetowej. 

Import z formatu EDI  (Import EDI)  

Import danych do logu z wczeŜniej zapisanego pliku w formacie EDI. Funkcja przydatna do 

importu danych z innych log·w, kt·re majŃ moŨliwoŜĺ zapisu w tym formacie. 

Import z formatu ADIF (Import ADIF)  

Import danych do logu z wczeŜniej zapisanego pliku w formacie ADIF. Funkcja przydatna do 

importu danych z innych log·w, kt·re majŃ moŨliwoŜĺ zapisu w tym formacie. 

Import z pliku tymczasowego ( Import swap) 

Funkcja odzyskuje dane z pliku utworzonego przez Tucnak SWP. NaleŨy jej uŨyĺ w 

przypadku utraty plik·w tekstowych (TXT). 

http://www.mediawiki.org/


Importowanie listy stacji (Import list)  

Importowanie listy stacji z pliku tekstowego. Nie sŃ to zalogowane ğŃcznoŜci, a jedynie 

informacje o stacjach (np. bikony, wňzğy pakietowe, przemienniki). Opcja ta sğuŨy do 

wizualizacji danych wprowadzonych w tym pliku. Format pliku jest nastňpujŃcy: 

ZNAK  LOKATOR UWAGI 

Pole ĂUwagiò jest opcjonalne. 

Opcje zawod·w (Contest options) 

Otwiera okno dialogowe z ustawieniami zawod·w. Opcje tego okna opisane sŃ w rozdziale: 

Nowy log (New) 

Zamknij zawody (Close contest) 

Zamyka aktywny log. Po zamkniňciu dziennika moŨna otworzyĺ/stworzyĺ nowy dziennik 

zawod·w. 



Menu Plik (File) 

 

Odtw·rz ostatnie nagranie (Play last sample) 

Odtw·rz ostatnio nagranŃ ğŃcznoŜĺ. Bardzo przydatne, jeŜli nie jesteŜ pewien, czy Tucnak 

nagrywa ğŃcznoŜci prawidğowo. NaciŜnij kombinacjň klawiszy Ctrl + P w trakcie nagrywania, 

nagrywanie zostanie zatrzymane, a ostatnie nagranie zostanie odtworzone. 

Przerwij nagrywanie (Break record) 

Zatrzymuje nagrywanie ğŃcznoŜci. Przydatne gdy nie masz zamiaru dalej nagrywaĺ, albo 

trzeba udostňpniĺ kartň dŦwiňkowŃ innemu urzŃdzeniu/programowi. 

Informacje o pamiňci (Memory info) 

 

WyŜwietla informacje o bazach danych (iloŜĺ rekord·w, datň aktualizacji itp.). 

¶ C_W ï iloŜĺ znak·w zapisanych w pliku C_W, iloŜĺ lokator·w, data ostatniego zapisu 



¶ EXC ï iloŜĺ znak·w wywoğawczych zapisanych w bazie Exc, iloŜĺ opcjonalnych 

raport·w wymiany ( np. wojew·dztw), data ostatniego zapisu 

¶ D_W ï iloŜĺ prefiks·w, kraj·w DXCC, lokator·w w pliku D_W 

¶ Names ï iloŜĺ wpis·w w bazie imion 

¶ Master - éé 

Wszystkie pliki opisane sŃ w Pliki i ich struktura 

Informacja o sieci ( Network info) 

Na wszystkich stacjach w sieci dostňpne sŃ dwie takie same informacje: 

¶ My ï adres IP komputera oraz port na kt·rym zostağa uruchomiona ta opcja 

¶ Global ï adres IP serwera oraz port 

Serwer 

 

W sekcji ĂSlavesò poszczeg·lne pola oznaczajŃ: 

¶ CONN ï stan poğŃczenia z komputerem klientem 

¶ OK3MAD ï znak wywoğawczy operatora pracujŃcego na danym terminalu 

¶ 192.168.1.82:55555 ï adres IP i port podğŃczonego komputera klienta do serwera 

¶ OK ï oznacza, Ũe na komputerze klienta jest uruchomiony ten sam typ zawod·w co i 

na serwerze. Miňdzy komputerami dane sŃ replikowane 

¶ 9 ï iloŜĺ przesğanych pakiet·w dla podtrzymania poğŃczenia 



Klient  

 

W polu ĂMasterò poszczeg·lne pola oznaczajŃ: 

¶ CONN ï stan poğŃczenia z serwerem 

¶ OK1ZIA ï znak wywoğawczy operatora pracujŃcego na serwerze 

¶ 192.168.1.42:55555 ï adres IP i port serwera 

¶ OK ï oznacza, Ũe na serwerze jest uruchomiony ten sam typ zawod·w co na 

komputerze lokalnym. Miňdzy komputerami dane sŃ replikowane 

¶ 2 ï iloŜĺ przesğanych pakiet·w dla podtrzymania poğŃczenia 

WyjŜcie (Exit) 

 

Zamkniňcie programu Tucnak. 



Menu Edycja (Edit) 

 

Tryb automatyczny ( Run mode) 

Ustawienie trybu pracy znanego z log·w KF. Redukuje iloŜĺ koniecznych do wciŜniňcia 

klawiszy i automatycznie wysyğa wywoğanie CW. ZawartoŜĺ pamiňci musi byĺ wczeŜniej 

zdefiniowana przez uŨytkownika patrz rozdziağ Wywoğanie CW (CW CQ) 

¶ CW0 (CQ $MC TEST) ï wysyğa po zapisaniu ğŃcznoŜci  

¶ CW1 ($C $R $MX or $C $MR$MN $MW) ï wysyğa po wprowadzeniu znaku 

wywoğawczego  

¶ CW2 ($B TU QRZ) ï wysyğa po wpisaniu numeru ğŃcznoŜci, raportu wymiany lub 

lokatora 

Po wprowadzeniu odpowiedniej informacji w linii wprowadzania, nastňpuje automatyczne 

nadanie wiadomoŜci w zaleŨnoŜci od tego co zostağo wprowadzone. 

JeŨeli do komputera podğŃczone jest radio, po zatwierdzeniu ğŃcznoŜci zerowany jest w radiu  

RIT ( obsğugiwane przez niekt·re radia)  

WyğŃczenie trybu automatycznego (S&P mode) 

WyğŃczenie trybu automatycznego patrz rozdziağ powyŨej: Tryb automatyczny ( Run mode) 



TX 1st, TX 2nd 

Funkcja do pracy przez MS. JeŨeli opcja jest uruchomiona naciŜnij F5-F12 aby rozpoczŃĺ 

nadawanie. Tucnak bňdzie nadawağ w pierwszej (TX 1st) lub drugiej (TX 2nd) poğowie 

minuty. Czas nadawania wynosi 30s. 

TX odd, even 

Funkcja do pracy przez MS. JeŨeli opcja jest uruchomiona naciŜnij F5-F12 aby rozpoczŃĺ 

nadawanie. Tucnak bňdzie nadawağ w parzystej lub nieparzystej minucie. Czas nadawania 

wynosi 1 minutň. 

Rotor (Rotator) 

 

Funkcja sğuŨy do sterowania rotorem, jeŨeli jest podğŃczony do komputera (patrz rozdziağ 

Opcje rotora (rotator options)). W zaleŨnoŜci od podğŃczonego rotora mamy moŨliwoŜĺ 

sterowania w poziomie (Azimuth) albo w pionie (Elevation).  WartoŜci wprowadzane w 

odpowiednie pola wyraŨone sŃ  w stopniach np. aby obr·ciĺ antenň w kierunku 326 stopni, 

naleŨy wpisaĺ 326 i nacisnŃĺ OK/Enter. 

Zapisz jako bğŃd (Add error) 

JeŜli masz niedokoŒczonŃ ğŃcznoŜĺ moŨesz jŃ zaznaczyĺ jako bğŃd i przeprowadziĺ peğnŃ 

ğŃcznoŜĺ p·Ŧniej. Takie QSO jest zaznaczane w logu jako bğňdna ğŃcznoŜĺ i nie jest 

uwzglňdniana w Ũadnych statystykach 

Zmiana operatora (Change operator) 

 

Ustawia znak operatora obsğugujŃcego radio. Znak ten jest zapisywany przy kaŨdym 

przeprowadzonym QSO i uŨywany do statystyk. JeŜli zaznaczysz pole ĂChange for all bandsò 

znak ten zostanie ustawiony dla wszystkich pasm w zawodach. 



Informacja o znaku (Callsign info) 

WyŜwietla wszelkie niezbňdne informacje o woğanej/sğyszanej stacji (lokator, kierunek, 

pasma na jakich dana stacja jest aktywna, imiň) 

 

CzňstotliwoŜĺ dla ğŃcznoŜci (QRG for sked) 

 

Funkcja sğuŨŃca do podania czňstotliwoŜci na kt·rej akurat pracujemy, albo czňstotliwoŜci 

kt·ra jest wolna dla przeprowadzenia ğŃcznoŜci. To okno dialogowe moŨemy wywoğaĺ w 

czasie wprowadzania ğŃcznoŜci naciskajŃc klawisze ALT + F. 

PrzesuŒ czňstotliwoŜĺ (Fix QRG) 

JeŨeli uŨywasz programu Tucnak do obsğugi radia, funkcjň tŃ moŨesz wykorzystaĺ do 

korekcji wyŜwietlanej czňstotliwoŜci. Idealnie ta opcja siň nadaje, gdy do radia podğŃczony 

jest transverter, pozwoli to na wyŜwietlanie przez Tucnak rzeczywistej czňstotliwoŜci na 

jakiej odbywajŃ siň ğŃcznoŜci. 

Szpieg (Spy) 

Opcja sğuŨy do podglŃdu danych wprowadzanych przez innego operatora. Funkcja bardzo 

przydatna w czasie pracy dw·ch operator·w na tym samym paŜmie. 

Koniec szpiegowania (End Spy) 

WyğŃczenie podglŃdu logowania na innym komputerze. 

Aktualizacja pliku C_W z logu zawod·w (Update C_W from contest) 

Aktualizuje plik C_W (znak, lokator) na podstawie przeprowadzonych ğŃcznoŜci w zawodach. 



Aktualizacja pliku C_W z logu na danym paŜmie (Update C_W from band) 

Aktualizuje plik C_W (znak, lokator) na podstawie przeprowadzonych ğŃcznoŜci na danym 

paŜmie. 

Aktualizuj bazň EXC z logu zawod·w (Update EXC DB from contest) 

Aktualizuje bazň EXC na podstawie przeprowadzonych ğŃcznoŜci w zawodach 

Aktualizuj bazň EXC z logu na danym paŜmie (Update EXC DB from band) 

Aktualizuje bazň EXC na podstawie przeprowadzonych ğŃcznoŜci na danym paŜmie 

Import bazy DL8EBW ( Import DL8EBW database) 

Importuje dane z pliku VHF  stworzonŃ przez VHF-DX-Group 

(www.mmmonvhf.de/download.php  - wymaga logowania). Importowane sŃ nastňpujŃce 

informacje: znak, lokator, imiň i zapisuje te informacje w plikach C_W (tucnakcw i 

tucnaknames Pliki i ich struktura).  

Spos·b importu: 

¶ Linux ï naleŨy pobraĺ bazň z linku podanego powyŨej. Archiwum rozpakowaĺ i 

zmieniĺ nazwň rozpakowanego pliku na vhf.dbf. Plik ten umieŜciĺ w katalogu 

/usr/share/tucnak. Nastňpnie uruchomiĺ program i wywoğaĺ to menu. 

¶ Windows  ï naleŨy pobraĺ bazň z linku podanego powyŨej. Archiwum rozpakowaĺ i 

zmieniĺ nazwň rozpakowanego pliku na vhf.dbf. Plik ten przekopiowaĺ ( lub wgraĺ) 

do folderu umieszczonego na Pulpicie o nazwie ĂTucnak Dataò. Nastňpnie uruchomiĺ 

program i wywoğaĺ to menu. 

 

http://www.mmmonvhf.de/download.php


Menu pasma (Bands) 

 

Menu to sğuŨy do przeğŃczania siň w czasie logowania pomiňdzy pasmami, kt·re zostağy 

oznaczone jako QRV w czasie definiowania opcji zawod·w (Nowy log (New)) lub w menu 

ustawienia - Ustawienia podstawowe dla pasma (Band defaults). PrzeğŃczanie pomiňdzy 

pasmami nastňpuje poprzez naciŜniňcie klawiszy ALT + B i wybraniu litery identyfikujŃcej 

dane pasmo. Litery oznaczajŃce pasmo sŃ umieszczone po prawej stronie tego menu. 



Okna (Subwins) 

 

Menu to moŨna wywoğaĺ wciskajŃc klawisze ALT + W. Wszystkie dostňpne okna sŃ 

widoczne w tym menu. PrzeğŃczanie pomiňdzy poszczeg·lnymi oknami nastňpuje poprzez 

naciŜniňcie klawisza ALT i numer okna (np. ALT + 9). Dostňp do okien, kt·rych numer jest 

wiňkszy od 10 (okno z numerem 10 uaktywniamy ALT +0) nastňpuje poprzez naciŜniňcie 

klawisza CTRL i cyfra powyŨej 10 ( np. aby uaktywniĺ okno nr 12 naleŨy nacisnŃĺ CTRL + 

2). 

Dodaj okno ( Add Suwin) 

Okno zawiera listň okien, kt·re sŃ obsğugiwane przez program. Wybrane okno jest dodawane 

jako ostatni element w liŜcie okien. Nie ma moŨliwoŜci zapisania tej listy. Po kaŨdorazowym 

uruchomieniu programu wğŃczana jest domyŜlna lista.  



 

UsuŒ okno (Close Suwin) 

Zamyka aktywne okno 

ZmieŒ typ (Change type) 

Taka sama opcja jak w Dodaj okno, ale zmienia typ aktywnego okna - zastňpuje go poprzez 

wybrane okno w tym menu.  

 

 



 Rodzaje okien 

KST 

 

PoğŃczenie do czatu ON4KST nie trzeba juŨ uŨywaĺ telnetu. Okno sğuŨy do bezpoŜredniego 

podğŃczenia z serwerem ON4KST, co pozwala lepszŃ integracjň czata z Tucnakiem.  Aby 

m·c siň poğŃczyĺ  z serwerem naleŨy podaĺ niezbňdne informacje w menu Ustawienia-

>Ustawienia podstawowe zawod·w ( patrz rozdziağ Ustawienia podstawowe zawod·w 

(Contest defaults)). Gdy dane sŃ juŨ wprowadzone w ustawieniach Tucnak naleŨy aktywowaĺ 

okno KST poprzez naciŜniňcie strzağki w g·rň i nacisnŃĺ <Enter>. Tucnak automatycznie nas 

zaloguje do czata ON4KST. W nastňpnym kroku naleŨy wybraĺ pasmo na kt·rym chcemy siň 

zalogowaĺ, wybierajŃc odpowiedni numer. MoŨemy r·wnieŨ ustawiĺ opis lub imiň naszej 

stacji wydajŃc polecenie Ă/set nameò. 

Aby siň rozğŃczyĺ z czatem naleŨy  w linii poleceŒ KST ( nie logowania ğŃcznoŜci!) nacisnŃĺ 

Ctrl + V, wpisaĺ literň C i nacisnŃĺ Enter. MoŨna to r·wnieŨ uczyniĺ poprzez wydanie 

polecenia Ă/quitò  

Aby m·c wysğaĺ wiadomoŜĺ do konkretnej stacji uŨyj klawiszy Ctrl + K:  

 
  



po naciŜniňciu OK w linii poleceŒ czatu zostanie wpisane polecenie /CQ  

znak_wprowadzony, teraz wystarczy dopisaĺ wiadomoŜĺ do odbiorcy i nacisnŃĺ <Enter>. 

Nasz korespondent zobaczy naszŃ informacjň podŜwietlonŃ.  

W oknie KST klikniňcie prawym przyciskiem myszy na dowolnym znaku wywoğawczym 

uruchamia nowe menu kontekstowe 

 
 

¶ Select - Zaznacz znak - to oznacza, Ũe jest to korespondent waŨny dla Ciebie, bňdzie 

on zawsze wyŜwietlany w kolorze Ũ·ğtym. Stacje z kt·rymi przeprowadzona zostağa 

ğŃcznoŜĺ wyŜwietlane sŃ w kolorze ciemno Ũ·ğtym 

¶ Hide - Ukryj znak ï bňdzie wyŜwietlany w kolorze ciemno-szarym. UŨyj na przykğad 

gdy ğŃcznoŜĺ nie moŨe byĺ przeprowadzona (za duŨa odlegğoŜĺ).  

¶ Message - Tak samo jak Ctrl + K opisana powyŨej ( wyŜlij wiadomoŜĺ) 

¶ Info ï WyŜwietla informacje o stacji  

¶ Use ï Wprowadza ten znak do linii wprowadzania  

Klikniňcie lewym przyciskiem myszy klikniňcie na znaku w oknie KST wywoğuje taki sam 

skutek jak ĂSelectò opisany powyŨej 

Dğugie linie sŃ zawijane, tak aby ich treŜĺ zmieŜciğa siň w oknie.  

Wynik wydanie polecenia Ă/show userò jest analizowany przez program, a uzyskane 

informacje zapisywane sŃ w pliku C_W  

Powğoka (Shell) 

 
Shell okna  

MoŨna uruchomiĺ tu wszelkie polecenia w trybie tekstowym ï okno DOSowe. Przydatne dla 

poğŃczeŒ telnet. 



ĞŃcznoŜci (QSOs) 

 

NaciŜnij klawisz Ăstrzağka do g·ryò aby zaznaczyĺ konkretnŃ ğŃcznoŜĺ. Kiedy ğŃcznoŜĺ 

zostanie podŜwietlona naciŜniňcie klawisza Enter powoduje otworzenie okna edycji ğŃcznoŜci. 

NaciŜniňcie klawisza A, gdy jest podŜwietlona dowolna ğŃcznoŜĺ powoduje wyŜwietlenie 

przeprowadzonych ğŃcznoŜci na wszystkich pasmach. 

W poszczeg·lnych kolumnach zapisywane jest: 

¶ Data ğŃcznoŜci 

¶ Godzina ğŃcznoŜci 

¶ Znak wywoğawczy stacji 

¶ Raport nadany 

¶ Nadany numer ğŃcznoŜci 

¶ Raport odebrany 

¶ Odebrany numer ğŃcznoŜci 

¶ Lokator korespondenta 

¶ Informacje dodatkowe: ? ï w bazie programu Tucnak jest inny lokator dla danej stacji, 

! ï duŨy kwadrat nie naleŨy do kraju DXCC wynikajŃcego z odebranego znaku, n ï 

nowy znak w bazie C_W 

¶ Punkty za danŃ ğŃcznoŜĺ 

¶ Azymut 

¶ Informacje o ğŃcznoŜci: w ï nowy kraj DXCC, d ï nowy lokator 

¶ Operator, kt·ry przeprowadziğ danŃ ğŃcznoŜĺ 

KF (HF)  

  



To okno zawiera wszystkie informacje potrzebne w zawodach na pasmach KF takie jak: 

mnoŨniki, liczba punkt·w, info DXCC, wsch·d / zach·d sğoŒca, odlegğoŜci, azymut, i mapň 

pasma. 

Wiňcej szczeg·ğowych informacji nt. okna KF znajdziesz w rozdziale Praca na pasmach KF 

Lista QRV (QRV) 

 
Lista QRV  

W tym oknie wyŜwietlana jest lista stacji pracujŃcych w zawodach. Dane sŃ pobierane z pliku 

QRV, kt·ry naleŨy wczeŜniej przygotowaĺ (patrz rozdziağ Plik stacji aktywnych w zawodach 

(qrv)). Listň moŨna sortowaĺ wg. dowolnej kolumny ( poprzez naciŜniňcie klawisza 1-6 

oznaczajŃcy numer kolumny). Kolumna WKD oznacza iloŜĺ przeprowadzonych ğŃcznoŜci z 

danŃ stacjŃ na paŜmie. Kolumna AcKst pokazuje godzinň ostatniej aktywnoŜci stacji na czacie 

ON4KST. Kolumna tekst zawiera dodatkowe informacje o stacji np. czňstotliwoŜĺ, godziny 

pracy.  

Musisz rňcznie przygotowaĺ listň stacji pracujŃcych w danych zawodach. Zalecanym 

sposobem przygotowania takiej listy jest: 

1. Utw·rz nowy log zawod·w  

2. Zamknij log zawod·w  

3. Utw·rz albo zmodyfikuj o nazwie QRV w katalogu zawod·w  

4. Otw·rz ponownie log zawod·w 



Dziennik zdarzeŒ (Log) 

 
 

W tym oknie programu wyŜwietlane sŃ r·Ũne wiadomoŜci ï informacje systemowe, 

ostrzeŨenia, bğňdy, komunikaty o skedach, bezpoŜrednie wiadomoŜci z ON4KST oraz log 

poğŃczenia sieciowego. Ostatnie informacje wyŜwietlane sŃ w gğ·wnym oknie programu. 

IloŜĺ wyŜwietlanych tych linii moŨna ustawiĺ w menu Ustawienia ->Inne opcje patrz rozdziağ 

Inne opcje ( Miscellaneous options). 

Odtwarzacz (Player) 

 



Wizualizacja zapisanego w zawodach pliku WAV (nagranie ğŃcznoŜci). W g·rnym okienku 

pokazany jest zapis cağego pliku, natomiast w dolnym (wiňkszym) fragment aktualnie 

odtwarzany.  

Klawisze sterujŃce:  

¶ Strzağka w lewo ï cofniňcie odtwarzanego zapisu o 2 sek  

¶ Strzağka w prawo ï przejŜcie w odtwarzanym nagrania o 1 sek do przodu  

¶ Strzağka w d·ğ - cofniňcie odtwarzanego zapisu o 10 sek  

¶ Strzağka w g·re - przejŜcie w odtwarzanym nagrania o 10 sek do przodu 

 Wykres (Chart)  

 

Wykres pokazujŃcy iloŜĺ zdobytych punkt·w na osi czasu. MoŨna na ten wykres nanieŜĺ 

wyniki ze starszych zawod·w i por·wnywaĺ aktualnie osiŃgane wyniki. Aby wyŜwietliĺ 

wykres ze starszych zawod·w naleŨy wcisnŃĺ klawisz INS (Insert) nastňpnie wybraĺ plik z 

rozszerzeniach zawod·w zapisanym w formacie EDI. JeŨeli chcemy wczytaĺ plik z 

rozszerzeniem TXT program zağaduje wszystkie pliki tekstowe ze wskazanego katalogu. 

Aktualny wykres jest w kolorze biağym, pozostağe wczytane pliki majŃ inny kolor i legenda 

oznaczeŒ koloru pokazana jest w g·rnej, lewej czňŜci okna. Ostatnia linia w legendzie to czas 

i iloŜĺ punkt·w dla aktualnej pozycji kursora (pozycji myszki). 

 Um·wione ğŃcznoŜci (Sked) 

 



Okno wyŜwietla wszystkie wczeŜniej um·wione ğŃcznoŜci. BrŃzowy kolor linii oznacza, Ũe 

ğŃcznoŜĺ na danym paŜmie zostağa przeprowadzona.  

Aby dodaĺ nowy Sked naleŨy nacisnŃĺ klawisze Alt+S. Zostanie wyŜwietlone okno: 

 
 

JeŨeli wywoğasz ten skr·t z linii wprowadzania w polu Callsign zostanie automatycznie 

wprowadzony znak stacji z kt·rŃ ostatnio przeprowadzona byğa ğŃcznoŜĺ.  

¶ Band ï pasmo na kt·rym zostağa um·wiona ğŃcznoŜĺ 

¶ QRG ï czňstotliwoŜĺ na kt·rej um·wiona jest ğŃcznoŜĺ 

¶ Remark ï dodatkowe uwagi do um·wionej ğŃcznoŜci 

¶ Callsign ï znak stacji z kt·rŃ um·wiona jest ğŃcznoŜĺ 

¶ WWL ï lokator stacji z kt·rŃ um·wiona jest ğŃcznoŜĺ 

Po wpisaniu tych informacji na wszystkich komputerach pracujŃcych w sieci, zostanie 

wyŜwietlony komunikat o um·wionej ğŃcznoŜci ï niezaleŨnie od aktywnego okna na danej 

stacji roboczej. 

 

 Komunikat ten bňdzie wyŜwietlany przez kilka sekund. JeŨeli nie zdŃŨymy 

zanotowaĺ/przeczytaĺ tych informacji naleŨy przejŜĺ do okna QRV, gdzie sŃ wyŜwietlane 

wszystkie um·wione ğŃcznoŜci. 



Rozmowa (Talk) 

 

W oknie tym moŨemy prowadziĺ rozmowň z operatorami pracujŃcymi w naszej grupie 

(muszŃ byĺ poğŃczeni przez wewnňtrznŃ sieĺ).  

 DX Cluster 

 

W lewej czňŜci okna wyŜwietlane sŃ w spos·b tradycyjny wszystkie wpisy na DX Clustrze. 

JeŨeli nie jest uruchomiony dziennik zawod·w pokazywane sŃ wszystkie wpisy, a w 

przypadku gdy dziennik jest juŨ zdefiniowany, Tucnak filtruje wpisy i wyŜwietla informacje 

tylko z tych pasm, na kt·rych jesteŜmy aktywni. 

Po uruchomieniu programu poğŃczenie z DX Clustrem nie jest aktywne. JeŨeli w ustawieniach 

programu mamy wprowadzone niezbňdne informacje ( patrz rozdziağ Ustawienia podstawowe 

zawod·w (Contest defaults) ) w celu poğŃczenia wystarczy nacisnŃĺ tylko <Enter>. 

PoğŃczenie nastŃpi automatycznie. Po poğŃczeniu Tucnak wszystkie wpisy na DX Clustrze 

bňdzie rozsyğağ w lokalnej sieci. Nie ma wiňc koniecznoŜci kilku logowaŒ na DX Clustrze. 

W prawej czňŜci okna wyŜwietlane sŃ wpisy dla aktualnego pasma. JeŨeli masz podğŃczone 

radio z programem Tucnak ( patrz rozdziağ Opcja do podğŃczenia radia (RIG options) ) 

wyŜwietlane sŃ wpisy z pasma na jakim jest ustawione radio. ŧeby mogğo byĺ to poprawnie 

wyŜwietlane, okno programu musi mieĺ ustawionŃ szerokoŜĺ na min 98 znak·w ( patrz 

rozdziağ Inne opcje ( Miscellaneous options) ) 

Znaczenie koloru wyŜwietlanej czňstotliwoŜci: 

¶ Biağy ï wpis nastŃpiğ w ciŃgu ostatnich 15 minut 

¶ Szary ï wpis nastŃpiğ w ciŃgu ostatnich 15 ï 60 minut 



¶ Starsze wpisy ( po 60 min) sŃ usuwane 

Znaczenie kolor·w znak·w wywoğawczych 

¶ Szary ï zwykğy znak 

¶ ŧ·ğty ï znak wczeŜniej zaznaczony 

¶ BrŃzowy ï znak wczeŜnie zaznaczony z kt·rym ğŃcznoŜĺ juŨ zostağa przeprowadzona 

¶ Ciemno szary ï znak ukryty ( np. stacja z kt·rŃ przeprowadzenie ğŃcznoŜci nie jest 

moŨliwe) 

NiedokoŒczona ğŃcznoŜĺ (Unfinished QSO) 

 
 

JeŨeli z r·Ũnych przyczyn np. zaniku sygnağu QSB ğŃcznoŜĺ nie zostağa przeprowadzona 

moŨna jŃ zapisaĺ jako niedokoŒczona ğŃcznoŜĺ. Aby to zrobiĺ naleŨy wcisnŃĺ klawisze 

Alt+U. W ten spos·b zapisane informacje moŨna wykorzystaĺ p·Ŧniej. UWAGA!! ï kaŨda 

ğŃcznoŜĺ, kt·ra zostaje zapisana jako niedokoŒczona, w dzienniku zawod·w jest zaznaczana 

jako bğňdna ( ERROR). W ğŃcznoŜciach na wyŨszych pasmach UKF czňsto siň zdarzajŃ zaniki 

sygnağu (QSB), co w przypadku korzystania z tej opcji, moŨe doprowadziĺ, Ũe w dzienniku 

pojawi siň duŨo bğňdnych ( oznaczonych ERROR) wpis·w. Wszystkim ğŃcznoŜciŃ, kt·re sŃ 

zaznaczane jako ERROR przypisywane jest 0 (zero) punkt·w. 

Statystyki (Statitics) 

 

Statystyka z przeprowadzonych ğŃcznoŜci wyglŃda nastňpujŃco:  

  Statistics for band 144 MHz 

=============================== 

 

Contest:          III. subregionalni zavod 2012 

QSOs:             845 



QSO points:       320228 

Points:           320228 

Average pts/QSO:  378.97 

Average qsop/QSO: 378.97 

Points/50 QSOs:   20516 

 

 

  WWLs: 103 

------------- 

JO31: 20059  39    JO43:  4705   9    JO71:  1965   8    JN15:   872   1     

KN04:  9891  13    JN98:  4631  12    JO44:  1905   3    JN68:   865   7     

JO32:  9156  16    JO21:  4455   7    JN36:  1858   3    JN56:   841   2     

JO51:  8481  30    JO10:  4426   6    JN57:  1828   6    JO77:   832   1     

JN95:  7884  13    JN76:  4338  12    JN59:  1774  10    KN27:   811   1     

JN89:  7701  32    JO40:  4321  12    JO72:  1725   5    JN66:   785   2     

JN99:  7630  22    JO52:  4199  11    KN08:  1632   3    JO82:   782   2     

JN48:  6864  20    JN45:  4056   7    KN15:  1601   2    JN62:   780   1     

JN37:  6739  13    JO65:  3963   6    JN96:  1528   3    KN28:   780   1     

JN55:  6391  13    JO53:  3812   8    KN16:  1496   2    JN18:   767   1     

JO62:  6322  19    JO60:  3611  31    KN17:  1473   2    JN34:   738   1     

JO50:  5995  27    JN94:  3557   5    KN06:  1423   2    JO45:   729   1     

JO30:  5954  12    JO61:  3357  17    JN69:  1381  32    JO11:   728   1     

JO41:  5941  14    JN79:  3293  35    JN35:  1348   2    JN83:   698   1     

JO22:  5924   9    JN58:  3233  14    JO55:  1330   2    JN63:   681   1     

JN54:  5910  10    JN97:  3226   7    JN44:  1260   2    JN53:   668   1     

JO42:  5884  13    JN88:  2949  11    JO94:  1229   2    KN18:   634   1     

JO70:  5588  41    JN39:  2938   6    KN09:  1168   2    KN19:   625   1     

JN65:  5531  12    JN38:  2917   6    JN64:  1126   2    JN84:   595   1     

JN85:  5444  11    JO90:  2465   7    JN77:  1116   4    JO81:   594   2     

JO20:  5114   8    JN86:  2381   6    JN04:  1111   1    JN74:   564   1     

JO33:  5069   8    JN29:  2351   4    JN87:  1100   3    JN46:   504   1     

JN49:  4967  14    JO80:  2188  10    KN07:  1024   2    JO74:   502   1     

JN75:  4920  11    JO73:  2147   5    JN23:   985   1    JO63:   492   1     

JN47:  4848  11    JN27:  2113   3    KN13:   960   1    JN67:   401   2     

KN05:  4814   7    JO23:  2072   3    JN78:   889   6     

 

  DXCCs: 19 

------------- 

  DL:112895 326      9A: 17072  33      S5:  7956  20      OE:  3529  15     

   I: 26992  49       F: 16074  25      ON:  7919  12      SM:  2801   4     

  OK: 25467 178      OM: 13628  35      YO:  7511  10      E7:  2633   4     

  PA: 22246  35      HB: 11216  22      HA:  7499  16      UR:  1414   2     

  YU: 19034  26      SP:  9635  26      OZ:  4707   7     

 

  Hours 

--------- 

Hours                         Points                          QSOs   AVG pts/QSO 

14-15: [********************] 22177  :  [***** ***************] 71  :  312  odx 

OZ2AR/P 

15-16: [*****************   ] 19070  :  [***************     ] 56  :  340  odx PA5WT 



16-17: [****************    ] 18007  :  [******************  ] 64  :  281  odx YU7ACO 

17-18: [**************      ] 16086  :  [*** *********        ] 44  :  365  odx F4EGA 

18-19: [**************      ] 15960  :  [***********         ] 40  :  399  odx IK4WKU/6 

19-20: [******************* ] 21195  :  [**************      ] 53  :  399  odx YU5RY 

20-21: [*************       ] 15162  :  [* *********          ] 38  :  399  odx YT7C 

21-22: [**************      ] 16612  :  [************        ] 44  :  377  odx TM2K 

22-23: [***************     ] 16640  :  [***********         ] 42  :  396  odx YO2LYN 

23-24: [**********          ] 11148  :  [*** ******           ] 33  :  337  odx F6KCP/P 

00-01: [*****               ]  6631  :  [******              ] 22  :  301  odx HB9G/P 

01-02: [*****               ]  5734  :  [*****               ] 20  :  286  odx YT4B 

02-03: [****                ]  4902  :  [** *                 ] 13  :  377  odx OM3KHU 

03-04: [*********           ] 10333  :  [******              ] 24  :  430  odx YT7W 

04-05: [********            ]  9650  :  [******              ] 24  :  402  odx F6HJO/P 

05-06: [***********         ] 12924  :  [* *******            ] 29  :  445  odx YO2LZA/P 

06-07: [********            ]  9516  :  [*****               ] 20  :  475  odx YP5A/P 

07-08: [*********           ] 10398  :  [********            ] 29  :  358  odx YU1LA 

08-09: [****************    ] 18744  :  [***********         ] 41  :  457  odx F1USF 

09-10: [***************     ] 16696  :  [**********          ] 37  :  451  odx F6IQK 

10-11: [***********         ] 12994  :  [********            ] 30  :  433  odx SM7GVF 

11-12: [***********         ] 12482  :  [********            ] 30  :  416  odx ON6ZT 

12-13: [**********          ] 11978  :  [*******             ] 26  :  460  odx E77ED 

13-14: [****                ]  5189  :  [****                ] 15  :  345  odx IK1PAG 

 

  TOP 10 DX QSOs: 

------------------- 

F6IQK         JN04IU 1110 km by OK1MZM CWs SSBr 

F1USF         JN23CN  984 km by OK1NP  SSB 

YU1LA         KN13DG  959 km by OK1DOL SSB 

F5KRY/P       JN15XH  871 km by OK1NP  SSB 

SM7GVF        JO77GA  831 km by OK1NP  SSB 

YU5RY         KN04RL  814 km by OK1DOL SSB 

YP5A/P        KN27DM  810 km by OK1DOL SSB 

YO2LZA/P      KN15FI  806 km by OK1DOL SSB 

YT4TT         KN04SQ  802 km by OK1DOL SSB 

TM2K          JO10HE  796 km by OK1DOL SSB 

 

Statystykň moŨna zapisaĺ do pliku tekstowego uŨywajŃc opcji w menu Eksport statystyki 

(Export Statistics) 



Mapa (Map) 

 

W tym oknie wyŜwietlana jest mapa z zaznaczonymi lokatorami i granicami paŒstw. 

Naniesione sŃ na ta mapň lokalizacje stacji z kt·rymi zostağa przeprowadzona ğŃcznoŜĺ. 

MoŨna teŨ na jej podstawie uzyskaĺ informacjň o kierunkach, odlegğoŜciach i wiele innych 

informacji. Aby powiňkszyĺ lub zmniejszyĺ dokğadnoŜĺ mapy uŨyj klawiszy +/- lub uŨyj 

pokrňtğa myszki. Mapň moŨna przesuwaĺ, naciskajŃc prawy przycisk myszy i przeciŃgnŃĺ jŃ 

w wybranym kierunku. 

Spektrum sygnağu audio ( Scope) 

 

Okno to ma wiňcej tryb·w wyŜwietlania, moŨna siň miňdzy nimi przeğŃczaĺ, naciskajŃc 

klawisz spacji. Na powyŨszym obrazku pokazane jest klasyczne spektrum sygnağu.  



W starszych wersjach byğ r·wnieŨ dostňpny tryb FFT (szybka transformacja Fouriera ï 

wodospad). Obecnie sŃ problemy z tŃ bibliotekŃ fftw. Opcja ta jest wyğŃczona, dop·ki nie 

zostanŃ rozwiŃzane problemy z tŃ bibliotekŃ.  

 

Tucnak pokazuje spektrum i FFT (wodospad) nagranego / odtwarzanego sygnağu. 

Wykorzystuje on nieliniowe filtrowanie opisane przez VE3NEA . PowyŨszy obrazek pokazuje 

klasyczne spektrum sygnağu i spektrum FFT.  

  

 

 

 

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://www.dxatlas.com/Rocky/Advanced.asp&usg=ALkJrhiw46FTDmeFtbPHzmIc8pxXGcP1bA


Menu Ustawienia(Setup) 

Po poprawnym zainstalowaniu programu Tucnak naleŨy dokonaĺ ustawieŒ stacji/programu. 

Aby mieĺ moŨliwoŜĺ pracy z ustawieniami dla r·Ũnych stacji (stacja contestowa lub stacja 

indywidualna) naleŨy w systemie utworzyĺ oddzielne konta/uŨytkownik·w. W poniŨszych 

przykğadach mamy dw·ch uŨytkownik·w pierwszy ok1krq ï znak wykorzystywany w 

zawodach ( znak OK1KRQ/OK2M jest znakiem klubowym), oraz w startach indywidualnych, 

uŨywany bňdzie znak OK1KZA -  jako uŨytkownik ok1zia. 

Logujemy siň do systemu jako uŨytkownik dla kt·rego bňdziemy konfigurowaĺ program i 

uruchamiamy Tucnak. WejdŦ do menu Setup przez naciŜniňcie klawisza F9 lub F10. 

 
 

UWAGA! Korzystanie z r·Ũnych wersji Tucnak NIE jest zalecane, poniewaŨ starsze wersje 

Tucnak nie obsğugujŃ wszystkich opcji konfiguracyjnych zapisanych w pliku tucnakrc i jeŨeli 

zapis konfiguracji nastŃpi przez starszŃ wersjň, dane zostanŃ utracone w nowszych wersjach.  

Starsza wersja Tucnaka r·wnieŨ nie rozpoznaje teŨ wpis·w dokonanych przez nowsze wersje 

programu. JeŜli uŨywasz r·Ũnych wersji Tucnaka, zaleca siň wtedy stosowanie programu 

przez r·Ũnych uŨytkownik·w ï bez poğŃczenia sieciowego. 

Wszystkie zmiany konfiguracyjne sŃ zapamiňtywane tylko w pamiňci RAM, dop·ki nie 

zostanŃ zapisane na dysku! Po kaŨdej zmianie ustawieŒ wybierz z menu opcjň óSave 

configurationô. 



Ustawienia podstawowe zawod·w (Contest defaults) 

 

 

W tym menu mamy moŨliwoŜĺ ustawienia nastňpujŃcych opcji:  

¶ Callsign - Tw·j znak wywoğawczy w zawodach  

¶ Club ï znak Twojej stacji klubowej. Opcja wyğŃcznie na potrzeby eksportu do pliku 

EDI. Nie jest to wykorzystywane przez program Tucnak  

¶ Your WWL  - lokator twojego QTH (6 znak·w). W razie wŃtpliwoŜci uŨyj doskonağŃ 

mapň na stronie http://f6fvy.free.fr/qthLocator/fullScreen.php  

¶ PAdr1, 2 - QTH w zawodach ï czyli w zrozumiağy dla czğowieka adres  

¶ Your EXC  ï Opcjonalnie wymieniane dane w trakcie zawod·w, jeŨeli jest stosowana 

w danych zawodach  

¶ RS, RST - domyŜlny wysğany raport dla SSB i CW  

¶ DXC Hostname ï nazwa serwera Twojego ulubionego DX Clustra 

¶ Port TCP - port TCP DX Clustra  

¶ DXC Username - nazwa uŨytkownika do DX Clustra  

¶ Hasğo - hasğo do DX Clustra  

¶ UŨytkownik KST - Twoja nazwa uŨytkownika na [ ON4KST czat ]  

¶ Hasğo ï Hasğo do czata ON4KST  

¶ KST Name ï Imiň i opis ustawione po podğŃczeniu do czata ON4KST, ustawiane tam 

( na czacie)  poprzez polecenia /set name  

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://f6fvy.free.fr/qthLocator/fullScreen.php&usg=ALkJrhiLR1EDvxeWs3nDFG15Gq7tC3EQqw
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?depth=1&hl=cs&rurl=translate.google.cz&sl=en&tl=pl&u=http://www.on4kst.com/chat/start.php&usg=ALkJrhgs6C_Rhhp7fhaWlPrBQr99mMfGUg


Ustawienia podstawowe dla pasma (Band defaults) 

 

W tym podmenu ustawiamy informacje dotyczŃcych pasm na kt·rych jesteŜmy aktywni. 

Znaczenie poszczeg·lnych opcji: 

¶ QRV on this band ï oznacza, Ũe w tych pasmach bňdziemy pracowali lub w 

przyszğoŜci bňdziemy pracowaĺ w zawodach. NaleŨy odznaczyĺ tŃ opcjň dla pasm w 

kt·rych nie bňdziemy aktywni np. 220Mhz bo nie jest dostňpne w Europie 

¶ QRV In this contest ï zaznaczenie tej opcji oznacza, Ũe na tym paŜmie bňdziemy 

aktywni w danych zawodach. Zaznaczenie tej opcji umoŨliwi nam przeğŃczanie siň w 

trakcie logowania pomiňdzy pasmami w kt·rych to pole jest zaznaczone 

¶ Read-only -??? 

¶ Multi  ï praca w zawodach jako Multi operator ( kilku operator·w) 

¶ Single ï praca w zawodach jako pojedynczy operator 

¶ Check ï log wysğany bňdzie tylko do kontroli 

¶ TX Equip  ï opis sprzňtu uŨywanego do nadawania 

¶  Power ï moc nadajnika 

¶ RX Equip  ï opis sprzňtu uŨywanego do odbioru 

¶ Anetenna ï opis uŨywanych anten 

¶ AGL;ASL  ï wysokoŜĺ nad poziomem gruntu i wysokoŜĺ nad poziomem morza. Dane 

wprowadzamy oddzielone Ŝrednikiem 

¶ Operators ï znaki operator·w pracujŃcych na tym paŜmie 

¶ Remarks ï uwagi 

¶ Single cathegory in OK ï identyfikator w logu dla stacji Single operator (jeden 

operator) w Czechach 

¶ Multi cathegory In OK  ï identyfikator w logu dla stacji Multi operator (kilku 

operator·w) w Czechach 



¶ Band bounary from ï dolna czňstotliwoŜĺ pasma od kt·rej jest dozwolona praca w 

zawodach. Opcja przydatna przy sterowaniu radia z programu Tucnak 

¶ To [kHz]  ï g·rna czňstotliwoŜĺ pasma do kt·rej dozwolona jest praca w danych 

zawodach.  

¶ ADIF band name ï nazwa pasma zapisywana w plikach typu ADIF 

¶ QRG from skeds (free form) ï czňstotliwoŜĺ na kt·rej sŃ/bňdŃ umawiane skedy 

¶ Transverterôs LO QRG[Hz ] ï QRG jest to czňstotliwoŜĺ kt·rŃ tucnak dodaje do 

odczytywanej  czňstotliwoŜci nadawczo-odbiorczej z CAT i pokazuje wynik na 

ekranie: Uwaga Niekt·re radia majŃ tryb wspierajŃcy 

pracň transvertera np. radio jest dostrojone na 14 MHz, CAT r·wnieŨ wysyğa 

informacjň o pracy na 14 MHz, ale wyŜwietlacz radia pokazuje 144 MHz. 

CzňstotliwoŜĺ LO musi byĺ obliczona przez operatora, moŨna to jednak w kaŨdej 

chwili skorygowaĺ poprzez wejŜcie w menu Edit->Fix QRG z menu.  

 

Pamiňtaj opcje ustawione w tym menu zostanŃ zapisane w pliku, kt·ry wyŜlesz do 

organizatora zawod·w. JeŜli nastŃpiğy jakieŜ zmiany np. nie chcesz mieĺ logu do kontroli 

(Check log), a chcesz byĺ sklasyfikowany - koniecznie przed wyeksportowaniem logu, zmieŒ 

odpowiednie opcje tym menu. 

 

Operator odpowiedzialny (Responsible operator) 

 

W tym oknie naleŨy podaĺ dane operatora, z kt·rym ma siň kontaktowaĺ komisja zawod·w. 

Wszystkie wprowadzane tutaj dane sŃ w dowolnym formacie. NaleŨy podaĺ: 

¶ Name ï Imiň i Nazwisko operatora 

¶ Callsign ï Znak wywoğawczy 

¶ Address ï adres do korespondencji 

¶ Postal Code ï kod pocztowy 

¶ City  ï Miasto 

¶ Country  ï kraj 

¶ Phone ï numer telefonu 

¶ BBS/Email ï adres poczty email 



Ustawienia obsğugi CW (CE keying) 

 

Od wersji 2.0 Tucnak nie uŨywa zewnňtrznego programu "cwdaemon" do kluczowania i 

transmisji CW. Jego funkcje sŃ teraz zawarte w Tucnak.  

Metody kluczowania:  

¶ None - nie jest uŨywane wyjŜcie CW  

¶ parport  - pod Linuksem uŨywane jest  ppdev z moduğu jŃdra. Pod Windows uŨywa 

inpout32.dll dostňp poprzez port LPT. Zalecane urzŃdzenie do podğŃczenia: D§vaļ 3,3 

. Konfiguracja pin·w jest nastňpujŃca:  

o 1 STROBE - gdy aktywny na pinie pojawia siň masa.  

o 14 AUTOLF - PrzeğŃcznik TRX wejŜcia modulacji do mikrofonu, lub wyjŜcia 

karty dŦwiňkowej.  

o 16 INIT - PTT  

o 17 SELECT IN - CW  

¶ ttys ï uŨywane jest sterowanie przez port szeregowy. Znaczenie pin·w w zğŃczu D-

Sub9:  

o 4 DTR - CW  

o 5 GND - masa  

o 7 RTS - PTT  

¶ davac4 ï do sterowanie wykorzystywane jest urzŃdzenie óUSB SSB / CW keyerô 

Davac4 autorstwa OK1ZIA. ŧadne dodatkowe urzŃdzenie nie jest juŨ wymagane, 

wykorzystuje ono urzŃdzenie USB A600: E110.  

¶ cwdaemon ï do sterowania uŨywany jest ócwdaemon  by Joop PG4Iô. Przestarzağy, 

nie w peğni dziağa (repeat CQ). Proszň uŨywaĺ klucza do bezpoŜredniego dostňpu.  

¶ WinKey  ï do sterowania uŨywane jest urzŃdzenie WinKey wykonane przez K1EL  

¶ Keying device ï w systemach linux podajemy nastňpujŃce wartoŜci: /dev/parport0, 

/dev/ttyS0, /dev/ttyUSB0. W systemach Windows COM1, COM2é. W przypadku 

uŨycia portu LPT w systemie Windows adres portu naleŨy podaĺ w formie 

szesnastkowej np. dla LPT1 wpisujemy 0x378. NaleŨy najpierw uruchomiĺ Tucnak 

jako Administrator aby biblioteka inpout32.dll mogğa zainstalowaĺ sterownik.  

¶ Hostname, port UDP ï pole zarezerwowane do wykorzystania w przyszğoŜci. 

Obecnie dane wprowadzone tutaj nie sŃ wykorzystywane przez Tucnak.  

¶ Initial speed [WP] ï ustawienie szybkoŜci kluczowania w WPM po starcie programu. 

MoŨna go zmieniĺ za pomocŃ klawiszy PageUp lub PageDown.  

¶ Weighting ï wsp·ğczynnik szerokoŜci znaku do przerwy w CW.  
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¶ WPM Range from ï zakres prňdkoŜci kluczowania moŨliwy do ustawienia przy 

uŨyciu klawiszy PageUp / PageDown. Minimalny WPM jest r·wnieŨ uŨywany w 

urzŃdzeniu WinKey - moŨe obsğugiwaĺ tylko 31 tryb·w prňdkoŜci. Zazwyczaj 

minimalna prňdkoŜĺ jest ustawiona na 10 WPM, co oznacza zakres WinKey 10-41 

WPM. JeŜli potrzebujesz na przykğad uŨywaĺ prňdkoŜci 50 WPM, ustaw wtedy 

minimalnŃ wartoŜĺ WPM na 19.  

¶ Use speaker - emituje sygnağy dŦwiňkowe przez gğoŜniki komputera. Wykorzystuje 

soundwrapper programu. Soundwrapper musi mieĺ ustawione prawa administratora do 

/dev/console.  

¶ PTT lead in - (funkcja eksperymentalna) Tucnak wğŃcza PTT trochň wczeŜnie zanim 

nastŃpi kluczowanie. Funkcja przydatna do wczeŜniejszego wğŃczenia/wyğŃczenia 

PA,PREAMP itp.  Zapobiega to Ăzjadaniuò znak·w na poczŃtku transmisji. 

Proponowana wartoŜĺ to: 100 -> 250 ms.  

Ustawienie dŦwiňku (Audio) 

 

Obsğuga dŦwiňku 

Od wersji 2,0 Tucnak posiada funkcjonalnoŜĺ wywoğaŒ SSB oraz nagrywanie ğŃcznoŜci.  



Obsğugiwane sterowniki Alsa, OSS, PortAudio ssbd  obsğugujŃ "sterowniki audio".  

¶ Record trafic - wğŃcza/wyğŃcza nagrywanie prowadzonych ğŃcznoŜci. JeŜli ta opcja 

nie jest aktywna, wszystkie kolejne opcje sŃ nieistotne. Aby zapobiec zuŨyciu cağego 

wolnego miejsca na dysku , naleŨy uŨyĺ opcji Max. Rekord duration  (maksymalny 

czas nagrania) i Minimal disk free space (minimalna iloŜĺ wolnej przestrzeni dysku 

jaka musi pozostaĺ dla prawidğowego funkcjonowania komputera).  

¶ Record format ï format kodowania pliku wyjŜciowego. Dostňpne formaty:  

1. PCM 8 i 16 bit·w  

2. Logarytmiczna PCM u-law i A-law  

3. IMA i MS adaptacja PCM  

4. GSM Wersja 6,10 (korzystne dla mnie)  

Kodowanie PCM nadaje siň do konwersji do innych format·w (MP3, OGG). 

Kodowanie GSM ma mağŃ wielkoŜĺ pliku. Jedna minuta nagrania ma rozmiar okoğo 

130 kB, takk wiňc jest to mniej niŨ 200MB przy nagrywaniu przez 24 godziny. To 

kodowanie musi byĺ wspierane przez Tw·j ulubiony odtwarzacz! Format GSM jest 

moŨliwy do odtworzenia w programie Mplayer (po zainstalowaniu kodek·w) lub 

Sndfile-play udostňpnione przez Libsndfile.  

¶ Channels ï opcja okreŜla liczbň kanağ·w nagrywanego dŦwiňku. Ustaw jŃ na 1 

(dŦwiňk mono). MoŨna ustawiĺ na 2 lub 4, ale to zaleŨy czy Twoja karta dŦwiňkowa 

umoŨliwia taki zapis. 

¶ Sample rate ï okreŜla  liczbň pr·bek na sekundň. JakoŜĺ CD ma wartoŜĺ 44100. Ta 

wartoŜĺ jest zbyt duŨa dla potrzeb w nagrywaniu ğŃcznoŜci radiowej. Zaleca siň 

ustawiĺ niŨsze wartoŜci o p·ğ (22050) albo nawet o 1/4 (11025). Niekt·re programy 

lub karty dŦwiňkowe nie mogŃ pracowaĺ z innymi wartoŜciami.  

¶ Playback volume ï w starszych wersjach programu. W Windows wartoŜĺ tŃ 

ustawiamy z poziomy Panelu Sterowania. Zapewnia moŨliwoŜĺ ustawienia gğoŜnoŜci 

odtwarzania dla wywoğaŒ SSB. Wpisz -1, aby wyğŃczyĺ tň funkcjň. Dostňpne sŃ 

wartoŜci z przedziağu 0-100, ale moŨe byĺ inna, jeŜli uŨywasz jakiŜ specjalistyczny 

sprzňt.  

Uwaga w wersjach wczeŜniejszych 2,26 jest bğŃd, kt·ry nie pozwalağ na odczytanie 

ujemnej wartoŜci z pliku rc.  

¶ Capture volume ï w starszych wersjach programu. W Windows wartoŜĺ ustawiamy z 

poziomy Panelu Sterowania. Opcja ustawia gğoŜnoŜĺ nagrywania. Wpisz -1, aby 

wyğŃczyĺ tň funkcjň. Dostňpne sŃ wartoŜci z przedziağu 0-100, ale moŨe byĺ inna, jeŜli 

uŨywasz jakiŜ specjalistyczny sprzňt. 

¶ Templated for recordet file name ï jest to ustawienie szablonu zapisywanego pliku 

audio. Opis dostňpnych makr moŨna znaleŦĺ w sekcji Makra (Makros) . 

¶ Portaudio playback device ï wyb·r urzŃdzenia do odtwarzania dŦwiňku. 

¶ Port audio capture device ï wyb·r urzŃdzenia do zapisu dŦwiňku.  

Problemy z obsğugŃ dŦwiňku  

¶ Tucnak nie zapisuje dŦwiňku do pliku  

1. Czy opcja Record trafic jest zaznaczona?  



2. Czy opcja Max. record duration  ustawiona jest na odpowiedniŃ wartoŜĺ?  

3. Czy opcja Minimal free disk space ustawiona jest na mniejszŃ niŨ obecnie 

dostňpna?  

4. Nie uŨywasz cwdaemon? W 2,33 dwukierunkowa komunikacja jest 

uszkodzona, wiňc Tucnak nie wie kiedy zakoŒczone jest nadawanie CW  

5. Nie dziağa nagrywanie gdy od rozpoczňcia zawod·w minňğo wiňcej niŨ dwa 
dni? Tucnak zakğada, Ũe uruchomiony jest log w trybie przeglŃdania.  

Wywoğanie CW (CW CQ) 

Po wybraniu opcji wyŜwietlana jest lista wszystkich wywoğaŒ na CW. Obok danego 

komunikatu pokazany jest klawisz jaki wyzwala dane wywoğanie. Litera óRô na poczŃtku 

komunikatu oznacza, Ũe wysyğany komunikat bňdzie powtarzany (CQ). Pokazany jest 

r·wnieŨ poczŃtek tekstu wysyğanego komunikatu. Po podŜwietleniu komunikatu i naciŜniňciu 

klawisza Enter przechodzimy do edycji komunikatu. 

 
CW CQ 

Poszczeg·lne pola tego okna dialogowego oznaczajŃ::  

¶ Text ï wysyğany tekst. MoŨesz wpisaĺ zwykğy tekst, albo uŨyĺ makr.  

¶ Speed [WPM] ï wartoŜĺ ta jest zdefiniowana globalnie ( patrz punkt: Ustawienia 

obsğugi CW ), ale moŨna okreŜliĺ prňdkoŜĺ tylko do tego wywoğania CQ (np. do 

wysğania szybkiego 73)  

¶ Repeat ï wysyğany tekst bňdzie powtarzany do momentu naciŜniňcia ESC, TAB lub 

innego klawisza CQ  

¶ Delay ï okreŜla czas miňdzy wysyğanymi wiadomoŜciami CQ. WprowadzonŃ wartoŜĺ 

dzielimy przez 10. Np. chcŃc uzyskaĺ czas 5 sekund naleŨy wprowadziĺ 50.  

¶ Allow if some item undefined - pozwala uruchomiĺ wiadomoŜĺ jeŜli dane makro jest 

zdefiniowane. JeŜli nie masz wprowadzonego znaku wywoğawczego i nie chcesz 

wysyğaĺ pustego komunikatu odznacz tŃ opcjň. 



Wywoğanie SSB (SSB CQ) 

 
 

¶ filename - plik, kt·ry odtwarzany jest jako wywoğanie CQ SSB. MoŨesz uŨywaĺ makr 

np. /home/ user/tucnak/cq/$MC_ $O.wav jeŜli masz nagrane pliki dla poszczeg·lnych 

operator·w. Pamiňtaj, Ũe niekt·re urzŃdzenia audio mogŃ mieĺ ograniczenia w 

formacie dŦwiňku - pr·bkowanie, liczba kanağ·w.  

¶ Repeat ï wysyğany tekst bňdzie powtarzany do momentu naciŜniňcia ESC, TAB lub 

innego klawisza CQ  

¶ Delay ï okreŜla czas miňdzy wysyğanymi wiadomoŜciami CQ. WprowadzonŃ wartoŜĺ 

dzielimy przez 10. Np. chcŃc uzyskaĺ czas 5 sekund naleŨy wprowadziĺ 50.  

Opcja do podğŃczenia radia (RIG options) 

Tucnak uŨywa bibliotek hamlib, kt·re umoŨliwiajŃ sterowaniem radia Rig (transceivera) 

poprzez interfejs CAT. MoŨna uŨyĺ innego dowolnego interfejsu, kt·ry wsp·ğpracuje z 

innymi programami..  

 

 

¶ Device  - nazwa portu do kt·rego podğŃczony jest interfejs. Zwykle jest to w Linux  

dev/ttyS0, /dev/ttyUSB0, a Windowsie COM1, COM2. 
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Uwaga: W systemie Linux, uŨytkownik musi byĺ czğonkiem grupy dialout aby mieĺ 

dostňp do urzŃdzenia. Pod OpenSuse r·wnieŨ czğonkiem grupy blokujŃcej. Dodaj go 

jako Root poleceniem: adduser  <Grupa> <uŨytkownik> i zaloguj ponownie.  

¶ Rig model ï jest to liczba, kt·ra okreŜla w bibliotece hamlib urzŃdzenie kt·re 

podğŃczamy. Liczbň tŃ moŨemy uzyskaĺ w spos·b opisany w poniŨszej opcji óChoseô. 

¶ Chose ï NaciŜnij ten przycisk, aby wyŜwietliĺ dodatkowe menu. W pierwszym 

poziomie naleŨy wybraĺ producenta, w drugim model uŨywanego radia RIG. Numer 

wybranego modelu jest automatycznie zapisywane w polu Rig model.  

¶ Baudrate ï prňdkoŜĺ transmisji do komunikacji z radiem. Ustaw 0 jeŜli chce uŨyĺ 

wartoŜci domyŜlnej zapisanej w bibliotece hamlib  

¶ CIV adress ï adres radia, jeŜli masz podğŃczone wiňcej niŨ jedno radio Icom do tego 

samego interfejsu. Wpisz 0 dla adresu domyŜlnego.  

¶ Freq. shift SSB-> CW niekt·re starsze radia (Icom, Kenwood) przesuwajŃ 

czňstotliwoŜĺ przy zmianie trybu SSB <-> CW. JeŜli woğasz CQ na SSB i ktoŜ Ci 

odpowie CW, naleŨy wtedy przeğŃczyĺ siň na CW i dostroiĺ okoğo 800Hz up. Tucnak 

moŨe zrekompensowaĺ tŃ r·Ũnicň czňstotliwoŜci po uŨyciu klawiszy Alt + M.  

¶ Transverterôs LO QRG[Hz] ï QRG jest to czňstotliwoŜĺ kt·rŃ Tucnak dodaje do 

odczytywanej  czňstotliwoŜci nadawczo-odbiorczej z CAT i pokazuje wynik na 

ekranie: Uwaga Niekt·re radia majŃ tryb wspierajŃcy 

pracň transvertera np. radio jest dostrojone na 14 MHz, CAT r·wnieŨ wysyğa 

informacjň o pracy na 14 MHz, ale wyŜwietlacz radia pokazuje 144 MHz. 

CzňstotliwoŜĺ LO musi byĺ obliczona przez operatora, moŨna to jednak w kaŨdej 

chwili skorygowaĺ poprzez wejŜcie w menu Edit->Fix QRG z menu. Opcja ta jest 

przydatna gdy uŨywasz wiňcej niŨ jedno radio z transverterem.  

¶ Interwağ poll Rig ï co jaki czas odpytywane jest radio 

¶ Set band from radio ï przeğŃcza automatycznie log jeŜli w radiu nastŃpiğa zmiana 

pasma  

¶ Change band on radio ï przeğŃcza radio na pasmo na to kt·rym obecnie logujemy w 

Tucnak ( aktywny log)  

¶ Change mode on radio ï zmiana trybu pracy (modulacji) jeŜli operator zmieni jŃ w 

logu  

Clear RIT on RUNôs QSO save ï wyğŃcza funkcjň RIT w radiu ( jeŜli zostağa wğŃczona) po 

zakoŒczeniu ğŃcznoŜci. 

Opcje rotora (rotator options) 

Tucnak obsğuguje wiele rotor·w antenowych (tzw. rotars w tucnak). Obsğuga rotor·w 

skonstruowanych przez OK1ZIA i wiele innych, obsğugiwana jest przez pakiet biblioteki 

hamlib . MoŨesz wiňc uŨywaĺ kilku rotor·w w tym samym momencie. Po wybraniu z menu 

opcji Rotar options, pojawi siň nam dodatkowe menu:  
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Dodaj rotor  (Add New rotator) 

Wybranie tej opcji pokaŨe nam okno dialogowe w kt·rym bňdziemy konfigurowaĺ ustawienia 

rotora:  

 

¶ Description - jest to opis dla operatora, dziňki czemu ğatwo jest identyfikowaĺ kt·rym 

rotorem chcemy sterowaĺ.  

¶ None ï rotor jest wyğŃczony  

¶ OK1ZIA ttys  ï rotor OK1ZIA i jest podğŃczony przez port szeregowy  

¶ OK1ZIA FTDI  ï rotor OK1ZIA i jest podğŃczony przez USB FT232RL  

¶ Hamlib  - rotor jest sterowany za pomocŃ biblioteki hamlib  

¶ Remote ï rotor jest podğŃczony do innego komputera w sieci  

¶ Filename ï port do kt·rego jest podğŃczony rotor (/dev/ttyS0, /dev/ttyUSB0 lub 

COM1)  
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¶ Hostname - adres IP komputera gdzie rotor jest podğŃczony. Dostňp do niego 

nastňpuje poprzez sieĺ  

¶ UDP port  - port TCP  zdalnego komputera do kt·rego podğŃczony jest rotor. Zwykle 

jest to 55555  

¶ VID  - USB Vendor ID dla rotor·w typu FTDI  

¶ PID - ID interfejsu USB dla rotor·w typu FTDI  

¶ Serial # - Numer seryjny dla rotor·w typu FTDI. JeŜli trzeba rozr·Ũniĺ dwa 

urzŃdzenia z tym samym VID: PID wtedy to moŨna pozostawiĺ puste.  

¶ Timeout - czas oczekiwania na odpowiedŦ urzŃdzenia  

¶ Poll interwal  ï op·Ŧnienie pomiňdzy zapytaniami o QTF  

¶ Beam width - szerokoŜci wiŃzki anteny  

¶ Communication address - adres komunikacyjny dla rotatora OK1ZIA. Adres ten 

pozwala rozr·Ũniĺ urzŃdzenia, kt·re sŃ poğŃczone za pomocŃ jednego konwertera 

FTDI. DomyŜlnŃ wartoŜciŃ jest 240.  

¶ Model ï numer identyfikacyjny modelu rotora w bibliotece Hamlin.  

UsuŒ rotor (Remove rotator)  

 

Wybierz jeden z rotor·w, kt·ry chcesz usunŃĺ z konfiguracji programu Tucnak i naciŜnij 

Enter.  

 

Autozapis ( Autosave) 

 

Ustawienia odpowiedzialne za automatyczny zapis na dysku przeprowadzonych ğŃcznoŜci.  

¶ Save to flopy after QSO ï po ilu przeprowadzonych ğŃcznoŜciach ma nastŃpiĺ zapis 

na dysku. Zalecana wartoŜĺ to 1, domyŜlna wartoŜĺ to 4. 

¶ Save to flopy after minutes ï po ilu minutach ma nastŃpiĺ automatyczny zapis na 

dysku 



¶ Fsync ï zapisuje natychmiast QSO z pamiňci podrňcznej na dysk 

¶ Path to flopy ï ŜcieŨka do katalogu w kt·rym ma nastňpowaĺ autozapis  

Pozostağe opcje sŃ ignorowane.  

Sieĺ (Network & trace)  

 

Opcja sğuŨy do ustawienia parametr·w sieci. 

¶ Ignore interfaces ï interfejsy kt·re bňdŃ ignorowane do obsğugi sieci. Np. moŨna 

ignorowaĺ poğŃczenia przez WiFi, a korzystaĺ tylko z poğŃczenia LAN 

¶ Ignore networks ï sieci, kt·re bňdŃ ignorowane do poğŃczenia. 

¶ Announce to nets ï odwrotnoŜĺ poprzedniej opcji. Informacja z jakich sieci korzystaĺ 

do poğŃczeŒ. 

¶ Enable remote connection ï zaznaczenie tej opcji powoduje, Ũe komputer staje siň 

serwerem i moŨna siň do niego podğŃczyĺ 

¶ Remote host name ï nazwa komputera jaka bňdzie widziana w sieci 

¶ Remote tcp port ï port na kt·rym komputery bňdŃ siň komunikowaĺ z serwerem. 

Pamiňtaj, Ũe naleŨy odblokowaĺ w zaporze systemu ten numer portu UDP! 

¶ Remote password ï hasğo jakie naleŨy podaĺ aby m·c poğŃczyĺ siň z serwerem  



 Pozostağe opcje sğuŨŃ do monitorowania ruchu w sieci ( w zaleŨnoŜci co chcemy 

monitorowaĺ) i wyŜwietlane sŃ na bieŨŃco w oknie logowania. Zalecam wyğŃczenie ich ze 

wzglňdu, Ũe informacje istotne dla zawod·w stajŃ siň nieczytelne. Opcji tych moŨna uŨywaĺ 

np. do diagnozowania sieci. 

Inne opcje ( Miscellaneous options) 

 

¶ Font height - wysokoŜĺ czcionki  

¶ Screen resolution ï rozdzielczoŜĺ ekranu tylko dla trybu SDL - moŨna ustawiĺ 

wielkoŜĺ okna programu Tucnak. WartoŜci te ustawiamy w pikselach (pixels) lub 

iloŜci znak·w (chars).   

¶ Starting band ï pasmo na kt·rym program rozpoczyna pracň (np. C czyli 144 MHz)  

¶ Log lines ï liczba linii kt·re sŃ pokazywane w dzienniku zdarzeŒ. Dziennik 

wyŜwietlany jest na dole w gğ·wnym oknie programu.  

¶ Sked count in popup - liczba linii wyŜwietlanych w oknie powiadomieŒ o skedach 

¶ Slash Key - na niekt·rych klawiaturach znak ukoŜnika nie jest ğatwo dostňpny (tylko z 

jednoczesnym uŨyciem klawisza Shift). Tutaj moŨna zamapowaĺ klawisz (znak) aby 

uzyskaĺ ukoŜnik bezpoŜrednio. UŨywaj z rozwagŃ!  

¶ Disable screensaver ï odznaczenie tej opcji powoduje wğŃczenie wygaszacza ekranu. 

Dziağa tylko pod X11 (Linux).  

Opcje terminalowe (Terminal options) 

 


